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1927 Hétfő augusztus 15 

A drá aa s é ay 
letörésére a kormány szigoru rendele: 

teket készitett, amelyek végeredmény- 

ben nem is a drágaság, hanem az ár- 
uzsora ellen irányulnak. A kettő kö- 
zött pedig, minden okozati összefüggé- 
sük dacára is, lényeges különbség van. 
Az uzsora alapja a felfokozott és tul- 
zott nyerészkedési vágy, a tág lelki. 

ismeret, mely az eszközökben nem vá- 
logatva, a gyors meggazdagodás egye- 

dül üdvözitőnek hitt célját tüzi ki ma- 

ga elé. Ezzel szemben a drágaság 

számtalan gazdasági kompanensből 

tevődik össze és ha eredményesen 

akarjuk felvenni ellene a harcot, ak- 
kor ehhez nem elegendő rendeleteket 
kibocsátani. A drágaságnak mindig 
olyan mélyebben fekvő gazdasági okai 
vannak, melyeket nem hatalmi szóval, 

hanem célirányos gazdasági politiká- 
val lehet csak megszüntetni. Ilyen 
okok lehetnek országosan rossztermés. 
a valuta esése, vagy állandó ingado- 
zása, a hitelviszonyok bizonytalansá- 
ga, a szállitási lehetőségek ziláltsága, 
a vasuti tarifa tulmagas volta, elhibá- 
zott vámpolitika és még sok más mel- 
lett nem utolsó sorban a mestersége- 
sen felhajtott adók. Mindezeket a ba- 
jokat pedig nem szünteti meg semmi- 
féle olyan rendelet, 
bünteti, hanem csupán a bajok inditó. 
okainak eliminálása. Ez igy van álta- 
lánosságban. Ami a különleges romá- 
niai viszonyokat illeti, egyedül és ki- 
zárólag a rossz politika oka a türhe- 
tetlenségig felfokozott drágaságnak. 
Unos untig hangoztatták azt az igaz. 
ságot, hogy Románia természeti kin. 
csekben leggazdagabb országa Euró- 
pának. Tehát a legolcsóbbnak is kel- 
lene lennie. És ez még sines igy. Mi- 
ért ? Istenem, olyan egyszerü a felelet. 
Nálunk a politika semmiféle reláció- 
ban nincsen a gazdasági viszonyokkal, 
amivel szemben azonban a gazdasági 
viszonyok a legteljesebb mértékben 
és a legtermészetellenesebb módon 
függvényei a napi politikának. Hiány. 
zik a gazdasági élet nyugalma, stabil 
állapota. Egy kormányváltozás nálunk 
nem egyszerü miniszterváltozás, ha- 
nem olyan megrázkódtatás, mely első. 
sorban gazdasági téren mutatkozik. 
Azt megértjük, hogy az egyik kor.- 
mány radikálisabb elveket hirdet, mig 
a másik konzervativabb felfogást vall. 
Az állam háztartásában azonban, 
amelyhez a gazdasági élet minden té. 
nyezője tartozik végeredményben, en- 
nek nem volna szabad zökkenéseket 
előidézni és a folytonosságot megsza- 
kitani. Nálunk a kormányváltozás 
mindig azt is jelenti, hogy a gazdasági 
életet alapjától kezdve kell ujra épi. 
teni. Ha ez megváltozik és a kormá- 
nyok céltudatosan és komolyan a meg. 
levő gazdasági értékek konzerválásá- 
ra fognak törekedni és a viszonyoknak 
megfelelő kereskedelmi politikával z 
helyes alapon tovább épitenek, nem 
pedig rombolnak, akkor nem lesz 
szükség rendeletekre és nem lesz szük. 
ség a drágasággal mint problémávail 
foglalkozni. 4 11 
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Az erdélyi retormátusok hüsége 
Mihály király és kegyelete 

Kolozsvár, aug. 14. 
Az erdélyi református egyházkerü: 

let tegnap kezdte meg rendes évi köz- 
gyülését Bánffy György gróf elnök- 
lete alatt. Makkai Sándor püspök 
a napirend előtt kegyeletes szavakkal 
emlékezett meg Ferdinánd király el- 
hunytáról. Közgyülésüönk - mondotta 
- mély megilletődéssel véve tudomá- 
sul a gyászt, kegyelettel emlékezik 
meg a nagy király elhunytáról és tel- 
jes szivvel osztozik az ország gyászá 
ban. Egyházunk kilenc év alatt, amig 
Ferdinánd király Őfelsége jogara 
alatt élt, hálásan tapasztalta állandó 
jóindulatát és szeretetét és küzdelmei 
közepette is reménységgel és hódolat- 
tal gondolt arra, hogy a mindennapi 

élet nehézségei fölött ott van a király 

szive, aki megértő szemmel néz és itél 

az elhunyt uralkodó iránt 
fölöttünk. Emlékét kegyelettel őriz 
zük és kérjük a királyok királyát. 
hogy sulyos szenvedései után adjon 
csendes és nyugodt pihenést a földi 
királynak. Egyházkerületünk ugyan- 
azon hüséggel, amellyel Ferdinánd ki. 
rály felkent személyét vette körül, fog 
mindenben viseltetni Mihály király 
Őfelségével szemben és az ország tör- 
vényeinek tiszteletében fog dolgozni 
az ország javára abban a hitben, hogy 
hüségünk folytán biztositatik ősi val- 
lásunk, kulturánk és polgári jogaink 

gyakorlása. A püspök ezután ismer- 
tette nagykopcepcióju reformjait, 
amelyeket a közgyülés tudomásul 

vett. Ma a délelőtt folyamán felszen- 

telik az uj lelkészeket, délután hang- 

verseny lesz, hétfőn délelőtt pedig be- 

rekesztik a közgyülést. 
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Rajna-Rosenth I életjelt adott 
Bécsben él szegénységben és szeretné gyermekét látni 

Temesvár, augusztus 14. 

Rajna-Rosenthal Gyula, a 
szerencse keegyeltje, aki két év alatt 
fantasztikus összegeket keresett, de 
éppen olyan hirtelen letört és akit 
a Temesvári Szerb Takarékpénztár 
bukásával kapcsolatban bünügyi 
eljárás alá is vontak, életjelt adott 
magáról. Hosszu levelet irt Temes- 
várra egyik ismerősének. Elmondja 
a levélben, hogy Bécsben él barátai 
jóvoltából. Panaszkodik, hogy nem- 
rég született gyermekét még nem is 
látta és csak idegenektől hall róla. 
Hosszasan foglalkozik volt temes- 
vári barátaival. Kiérzik belőle a ke- 
serüség, hogy azok, akiket ő milliós 
jövedelemhez és vagyonhoz jutta- 
tott. egészen megfeledkeztek róla és 
hatvanezer leit sem bocsátanak a 
rendelkezésére. hogy azzal Bécsben 
uj ekzisztenciát alapitson magának. 

novem 

Angol font: 78500-78700-78700, dollár: 

x 

Zürichben a lei 322, 

Pedig csak hatvanezer lei és egy 
kis szerencse kellenee - irja - 
amely azt hiszem ismét társul sze- 
gődik hozzám és azt hiszem kimene- 
külök a mai tarthatatlan helyzetem- 
ből. De ha nem adnak a temesvári 
barátaim, talán megsegitenek a bé- 
csiek. A levél legérdekesebb része 
minden kétséget kizáróan az, amely- 
ben a szerb bank bukásával foglal- 
kozik. Éles szavakkal mutat rá 
azokra az állapotokra, amelyek a 
bankban uralkodtak és tiltakozik a 
vád ellen, hogy ő tette volna tönkre 
az intézetet. Ha tudná, hogy salvus 
conductust kap, hazatérne és ioa- 
zolná magát, egyben pedig a bank- 
bukás igazi okaira is rávilágitana. 
Végül keserüen állapitja meg, hogy 
nagyon. de nagyon csalódott az 
emberekben. Rajna Gyulának ez a 
tapasztalata ötvenmillió leibe került. 

janaz iösenna E arezuen 

Párisban 15.80 

Temesvári magánárfolvamok 1927 augusztus 14-én reggel: 
(A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának árfolyamal.) 

Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalást 
jelent pénzben, a második áruban a harmadik bankjegyet középkurzuson. 

16150-161775-161 50, 
dinár: 285 külföldi, 280 belföldi, 280 effect, hollandi forint: 64 80- 
6500-6500, francia írank: 6335-638-640, olasz lira: 884-887-8 84, 
cseh korona: 479 481-470, osztrák silliné: 2275-22 85-22 80, német 
márka: 38 50-3860-3850, magyar 
frank; 3115-31725-3120. 

pengő: 2815-2825-2850, svájci 

: Terményárak: 
DENGL és KLEIMANN gabonabizományos cég jelentése. 
Buza 725, rozs 630, takarmányárpa 590, sörárpa 680, tengeri temes- 

vári paritás szeverini 610, besszarábiai 610, zab 475 lei. Irányzat barátságos. 

Elégedetlenség 
a házhelyigénylők között 

Temesvár, augusztus 14. 
A temesvári házhelyigénylők az ag- 

rártörvényben előirt kellékeknek meg- 
felelő kérvényeiket eljuttatták az ag- 
rárbizottsághoz és - mint azt megir- 
tuk - a mult hét szombatján értekez- 
letet tartottak. Ezerkétszáz házhely- 
igénylő nevében öttagu küldöttséget 
választottak, mint amely az érdekei- 
ket a bukaresti legfőbb agrárbizottság 
előtt képviselni fogja. Látszólag ezzei 

az ügy elintézést is nyert. A házhely- 

igénylők egy része azonban elé- 

gedetlen, mert az öttagu küldöttség- 

ben nincsenek az összes társadalmi 

osztályok képviselve. Eltekintve attól. 

kogy kisebbségi ember nincs a bizott- 
ságban, nincsen egyetlen munkás tag- 
ja sem. Az érdekeltek mozgalmat in 
ditottak, hogy a küldöttség megfele- 
lően kisebbségi és munkástagokkal ki- 
egészitést nyerjen. 

Szomoru számok 
a temesi adókivetésekről 

iemesvar, aug. 14. 
Az ez évi adókivetésről szóló hi- 

vatalos statisztikák már elkészültek 
és mai zilált gazdasági és kereske- 
delmi viszonyok mellett keserüen 
kell megállapitanunk, hogy a ta- 
valyi adókivetéshez képest az adók 
horribilis emelkedést mutatnak. Nem 
használt a jajszó, a küldöttségjárás, 
az adókat alig szállitották le. De 
beszédes tanuságot tesznek erről az 
adókivetés összegszerü számadatai. 
Tavaly Temesvár város polgáraira 
hetvenmillió, a megye lakosságára 
száznegyvenmillió lei adót vetettek 
ki. Ezidén Temesvár lakossága 
száznyolcvanmillió leit, mig a me- 
gye közönsége háromszázötvenmil- 
lió lei adót köteles fizetni. Tehát 
a kincstár csaknem kétszeresére 
emelte az adókat. Ezzel szemben a 
tavalyi gazdasági viszonyok sokkal 
jobbak voltak. Ezidén a tavalyi há- 
rom csőddel szemben a temesvári 
törvényszék már husznál több cső- 
döt rendelt el. A kiméletlen adóbe- 
hajtás rendkivül sulyosan érinti a 
lakosságot és legjellemzőbb a hely- 
zetre, hogy az iparosok egyre-más- 
ra adják vissza az iparigazolványo- 
kat. 

GAROFLID ÉS HIVEI A NEM- 
ZETI PARASZTPÁRTBA LÉPNEK. 
Bukarestből jelentik: A Cuvantul 
azt a szenzációs és megvalósulása ese- 
tén nagyjelentőségü hirt közli, hogy 
Garoflid volt miniszter és Michalache 
nemzeti párti vezér között a fuziós 

tárgyalások előrehaladott stádiumban 
vannak. Eszerint Garoflid a vezetése 

alatt álló frakcióval kilép az Averesceu 
pártból és fuzionál a nemzeti paraszt 
párttal és abban Michalache vezetése 
alatt az agrárius érdekek megvédésére 
külön szárnyat fog képezni. 

. 



2. oldal 

Magyarok, akikkel senki sem törődik 
i 

Gyárakban, nyomdákban, az épitkezéseknél magyar munkás dolgozik 
Krajován - Temesvári gabonakereskedők, és devizőrök, akik szék- 
helyüket áttették az ókirályságya - Magyar artisták mindenütt vannak 
- Se templomuk, se iskolájuk, se egyletük nincs a magyaroknak 

Rövid látogatás a Krajovára származott magyaroknál 
Krajova, augusztus 13. 

Reggel hét órakor fut be az éjszakai 

bukaresti személyvonat Piatra-Olt 

állomására. Fél óra idő van, amig 

tovább lehet utazni Krajova felé. Ezt 

az időt ki kell használni és megnézni 

kissé Piatra-Olt városát. Piatra-Olt 

egyik volt képviselője ugyanis a mult 

parlamenti ciklus egyik ülésén azt 

fejtegette, hogy ezt a várost azzá kell 

tenni a kereskedelem, ipar és forga- 

lom tekintetében, ami jelenleg Temes- 

vár. Hangoztatta az illető honatya, 

hogy Temesvár már eleget fejlődött, 

most már a fejlődés sora elkövetke- 

zett más városok részére is. Végső 

argumentuma pedig az volt, hogy 

Piatra-Olt inkább az ország bel- 

sejében fekszik, tehát sokkal alkal- 

masabb arra, mint Temesvár, hogy 

vasuti gócpont legyen. 

Kiérve az állomás épületéből bokáig 

süppesztő porban gázolok. Közvet- 

lenül a vasut mellett van a heti vásár 

is. Tovább menve befelé a városba, a 

por csak növekedik. Utcái rendezet- 

lenek, kereskedelme, ipara alig mutat 

életjelt. Hamarosan visszasietek a 

pályaudvarra és kivánom Piatra-Olt- 

nak, hogy fejlődjék, de nem, tartok 

attól, hogy versenyben elhagyná 

Temesvárt. 

Mennyivel más városképet nyujt 

Krajova. Kétségtelen, hogy a régi 

királyságnak egyik legmodernebb, 

legszebb városa. Utcái szépek, egye- 

nesek, mindenfelé csupa emeletes épü- 

let. Villamos vasutja ugyan nincsen. 

azonban a közuti forgalmat a fürge 

autóbuszok egész raja bonyolitja le. 

Az élelmiszerek árai - mint egy- 

általán a regát minden városában 

és még Bukarestben is - jelenté- 

kenyen alacsonyabbak, mint ná- 

lunk, a gazdag Temesvárott. 

A piacon járva az ember elcsudál- 

kozik. hogy minden milyen olcsó. 

Csak példaképpen hozom fel: tizenöt 

leiért száz darab uborkát lehet vásá- 

rolni. Az éttermekben is meglepően 

alacsonyak az árak. A rántott csirke, 

amely mindenütt az étlapnak ugyszól- 

ván legdrágább tételét jelenti, az elő- 

kelő nivóju Minerva-szálló éttermében 

mindössze negyven lei. Husételek van- 

nak azonban már husz-huszonöt 

leiért is. 
Krajova a háboru előtt is élénk 

gabonakereskedelmi központ volt. Eb- 

beli jelentősége most még csak foko- 

zódott. Gabonatőzsdéje ugyan nincsen, 

azonban az idők folyamán valóságos 

tőzsde fejlődött ki a Minerva-kávéház- 

ban. A gabonás ügynökök ott ülnek 

reggeltől estig. egy-egy kis zacskóban 
buzából. rozsból, árpából, kukoricából 

mintát hoznak magukkal és ezek alap- 

ján vagonszámra adják el a különböző 

terményeket. 

Több temesvári gabonakereskedő 

az utóbbi esztendőkben Krajovára 

tette át székhelyét és itt hamaro- 
san megvagyonosodott és ma már 

saját autóján jár. 

Ugyanigy csinálta meg a maga szeren- 

cséjét pár volt temesvári devizőr is. 
Nincsen a régi királyságnak városa, 

ahová ne telepedtek volna kenyéri 

kereső magyarok. Krajován az emli- 

tett gabonásokon és devizőrökön kivül 

aránylag kevés a magyar intellek- 
tuel. Azonban kétkézi munkás annál 
több van. A különböző iparágak sok 
magyar munkást foglalkoztatnak. Az 
épitkezéseknél, melyek itt meglehetős 
arányokban folynak, ujra és ujra fel- 
cseng a magyar munkások szava. Egy- 
általán az ókirályságban mindenütt di- 

cséretét halani a magyar munkásnak, 

mert szorgalmas, eszes, becsületes. Hra- 

jovai gyárakban és nyomdákban szintén 

akadnak magyar munkások. Magyar 

cselédlány is sürün találkozik itt. 

Csak kár, hogy a kevés magyar 

értelmiségü között, akik Krajován 
vannak, nem akad olyan, aki az ide- 

szakadt magyarokal törődne és azokat 
összetartaná. 

Semmiféle társadalmi mozgalom 

nem indult még meg a krajovai 
magyarok együvétartozandósági 

érzetének emelésére. 

Vasárnaponkint és olykor esténkint a 

magyar munkások összeverődnek a 

különböző korcsmákban, mulatnak és 

ebben merül ki minden egymássai 

való érintkezésük. Krajován, nem ugy 

mint számos más óromániai városban, 

a háboru előtt sem volt annyi magyar, 

hogy iskolájuk és templomuk leheteti 

volna. Most sincsen. De még egyetlen 

egyesületük sincsen. A városban élő 

németeknél sokkal nagyobb összetar- 

tást látni. Van katolikus és evangéli 

kus templomuk, van iskolájuk, több 

egyesületük. A német dalárda olyan 

müvészi fokon áll, hogy arra a város 

minden lakója, mint krajovai kultur- 

értékre, egyaránt büszke. 

A német példa mutatja, hogy a 
kisebbségeknek kulturális tömörülése 

ssmamamsmmmmmmmammmmmm mmmmmasa 

semmiféle akadályba nem ütközik 
Krajován. Csak kár - ismétlem -, 
hogy nem akad lelkes magyar intel- 
lektuel, aki magyar testvéreivel 

törődne. 

Csak egy kis időáldozatról, csak 

egy kis fáradtságról van szó, 

amely jutalmát nyerné az ered- 

ményben és abban a hálás ragasz- 

kodásban, mellyel a lelki müvelő- 

dést szomjuhozó egyszerü ma- 

gyarok körülrajonganák. 

Mert kár azokat a korcsmaszobák dög- 

lesztő atmoszférájának prédául hagyni 

Krajova utcáin és nyilvános helyi- 

ségeiben azonban aránytalanul több 

magyar szó hallatszik, mint amennyit 

az itt letelepedett magyarok számából 

várni lehetne. Ennek oka az, hogy 

naponta több száz bánsági és erdélyi 

magyar érkezik ide néhány napos 

tartózkodásra. Nem kéjutazásra jön- 

nek vezek, hanem üzleti célból. Külön- 

böző gyárak, kereskedések, technikai 

cégek képviselői már meglehetősen jó 

piacot teremtettek itt a bánsági és 

erdélyi árunak. Azonban vannak ma- 

gyar utazók, akik krajovai cégek 

szolgálatában állanak. Ugyanis azok 

élelmessége, üzleti rátermettsége any- 

nyira megtetszett krajovai cégeknek, 

hogy sietve igyekeztek nehányat a 

maguk részére megszerezni. 

A magyarságot képviselik még itt a 

varieték és bárok magyar artistái is. 

Ezek különben sorra járják a nagyobb 

óromániai városokat és mindenütt 

szeretik őket. Az artistanők közül nem 

egy akad, aki ott ragad feleségnek, 

vagy legalább is - barátnőnek. 

Félegyházi. 

Vörös házak titkos rejtekeiből 
drága pénzért üzik világcsaló tanok propagandáját 
A világ összes államai igyekeznek 

elfelejteni a világháboru borzalmait 

és annak szomoru gazdasági követ- 

kezményeit, amelyek még olyan or- 

szágokra is hatással voltak, melyek 

nem vettek részt a nagy pusztitásban. 

Az egész világ békét akar, az egész 

kontinens lázas alkotó munkába kez- 

dett, hogy megteremtse országonkini 

a béke és munka hajlékait az emberi- 

ség számára. De ez a munka mind 

addig nem lehet teljes és eredményes. 

amig van valaki, aki 

mindenáron meg akarja zavarni 

a boldogulás utjait és az emberi- 

ség békés és nyugalmas jővőjét. 

Ennek a békétlenkedő valakinek vörös 

házai bukkanak most föl egymásután 

a világ legnagyobb városaiban, előbb 

Londonban és most legujabban Bécs- 

ben is, ahol valóságos fegyverarzenái 

és kommunista szervező központ van 

elrejtve a világ szemei elől, hogy tit- 

kos, földalatti utakon és módszerekkei 

megmérgezhessék vele a világ életét. 

Ez a valaki Oroszország. Az az 

Oroszország. amelynek még mindig 

nem volt elég a nyomor és szenvedé- 

sek országutjából, amely nem tanult a 

multból s mely a cári önkényuralmak 

után megteremtette ennek ellenkező 

jét: a proletáriátus vezetőinek önkény- 

uralmát. Ez az Oroszország azonban 

nem elégszik meg azzal, hogy saját 

földjén sikereket ért el, nem nyugszik 

a bőrében és mindenáron be akarja 

bizonyitani a világ előtt tévtanai álli- 

tólagos igazságait. És mivel ez nem 

megy szépszerével, tehát 

titkos ügynökségeket alapit, vörös 

házakat állit a londoni Arkos min- 

tájára és bérencei utján rombol, 

gyuijt, pusztit 

ott, ahol tud és azt, amihez hozzá fér- 

het. Nem sajnálja a pénzt és ember 

áldozatot. A pénznek Oroszországban 

jelentős szerepe van, de csak propa- 

ganda céljából. Talán a világ összes 

államai együttvéve sem költenek any- 

nyit külföldit propaganda célokra 

mint Szovjetoroszország egyedül. 

És mindez miért? Azért, mert nin- 

csenek megelégedve munkájukkal. 

Saját maguk is belátják, sokat rek- 

lámozott és harsonázott tanaik igaz- 

talan voltát és mégis bizonyitani 

akarják ennek az ellenkezőjét. Rá 

akarják kényszeriteni az emberiségre 

azt a rendszert, amelyet még maguk 

sem birnak elviselni, csak azért, hogy 
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nekik legyen igazuk. Ezzel az ostoba 
és önfejü külpolitikával természete- 
sen éppen 

az ellenkezőjét fogják elérni 
annak, amit akarnak, mert kihiv- 
ják maguk ellen a többi államok 

haragját és gyülőletét, 
akik nem fogják a végtelenségig 
türni, Oroszország aknamunkáját ét 
a végeredményben szét fogják rom- 
bolni a tüzfészkét is. hogy nyoma se 
maradjon többé. 

Oroszország már elérte vágyai ne 
továbbját, a kommunista köztársasá 
got saját területén, de még sem nyug) 

szik, jóllehet a világ államai békében 
hagyják. Nem tud nyugodni, füti az 

ambició ujabb felszines sikerek után. 
mert komolytalan emberek irányitjá k, 

akiknek fogalmuk sincs a világ tár- 

sadalmi rendszerének lehetőségeiről. 
Akik azt hiszik, hogy Krisztusként 
fogják őket fogadni, ha higvelejü tudo- 
mányukkal pöffeszkedve megjelennek 
az idegenek előtt. 

Pedig nem igy van. A kommuniz- 

mus letette a vizsgát és megbukott. 
Megbukott mindenféle szempontból az 

államok és az egyének előtt is, sőlt 

még a politikusok agyafurt és min- 

den lehetőséget elismerő világában 
sem veszik komolyan. Oroszország 

tehát hiába kisérletezik, 

hiába állitja föl a világ minden 

részében vörös házait, melyeknek 

rejtekéből titkos kezek irányitják 

jó pénzért a világcsaló tanok pro- 

pagandáját. 
Az emberiség nem olyan ostoba, mint 

Oroszországban elképzelték s az álla 

mok nem olyan naiv vezetés alatt 

állanak, mint például Oroszország. A 

bolsevizmus rákfenéje fajtájái 

fogja megölni leghamarabb, miköz- 

ben mindenütt csütörtököt fog mon- 
dani a nemzetköziség handabandázó 

harcosainak gaztettekre is képes pro- 

pagandája. (X. E K.) 
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A postakézbesités 
Temesvárott a leggyatrább 

Temesvár, aug. 14. 

saját 

A postaküldemények kezelése kö- 

rüli panaszok felsorolása állandó 

témája a lapoknak és sérelme a lakos- 

ságnak. Szinte hihetetlen. hogy a há- 

boru befejezése utáni hetedik eszten- 

dőben a posta intézménye sokkal rosz, 

szabbul müködik, mint a háboru alatt, 

Az érdekeltségek számos memorandu- 

mának, a folytonos panaszoknak semmi 

foganatja nem volt. Még a szándékot 

sem látjuk, hogy a viszonyokon javi- 

tani akarnának, A leveleket még min- 

dig csak egyszer hordják ki napon- 

ként, csomagkézbesités egyáltalán 

nincsen, a levélszekrényekből az oda 

bedobott küldemények továbbitása 

legalább is problematikus, a telefonrói 

nem is szólunk, ami pedig a táviratok 

kézbesitését illeti, az egyenesen fordi- 

tott arányban áll mindennel, amit 

pontosságnak és gyorsaságnak neve- 

zünk közönségesen. A rádió mai kor- 

szakában szinte nevetségesen hat 

hogy például egy Budapesten feladott 

távirat ma ugyanannyi idő alatt jut 

a temesvári cimzetthez, mint békében 

vagy a háboru alatt is egy közönséges 

levél. És ne mondják azt, hogy a 

gépek rosszak, a vonalak elhasználtak, 

mert a kézbesitésnek mindehhez sem- 

mi köze. Abban a rendszerben van a 

hiba, mely Temesvárott uralkodik és 

amely nem törődik a közönség érde- 

keivel. Amelynek nincsen pénze, hogy 

a telefonközpontban elegendőszámu 

tisztviselő legyen, nincsen pénze, hogy 

altiszteket tartson, akik a feladott le 

veleket a postaszekrényekből több- 

ször naponként rendszeresen kiszedjék 

és nincsen pénze, sem elegendő levél- 

hordó, sem elegendő táviratkézbesitő 

szerződtetésére. 

Felöltőszerü gummikabát 
Angol szövetgummikabát 

Idei gummifürdősapkák 25 leitől kezdve. 
Nagy választék mindennemü fürdőcikkekben. 

700 lei 

1100 lei Szönyeg és Linoleumház 
Tulajd.: POPPER GYULAJY., Bui. Berhelot (Kossut-u.) 8. Kobelt-ház Tel. 18-75 
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tartott Grozavescu emlékünne- 

pélyen Fekete Tivadar temes 
vári iró Az asszony a Groza. 

A Buziáson, 

vescu drámában ecimen tartoti 
előadást, amelynek egyes ist, részei) 
az alábbiakban közöljük. 

Különös életek különös 
remegő asszonylelkek 
számithatatlan vibráiói: 
tök, meddig tartotok? 
asszony és férfi van 
kell ide freudizmus, 
pszihoanalitika, nem kell ide a lelki- 
betegségeknek millió finom 
eszköze, amikor előttünk van 
szony, aki ölt nem azért, 

tragédiái. 
fáradt és ki- 

hol kezdőd- 
Addig, amig 

a világon. Nem 
nem kell ide 

mérő- 

az asz- 
1 mert szerel- mes volt urába, hanem mert féltékeny volt. Mi a féltékenység? Még ponto- 

sabban: mi az asszony féltékenysége 
férje iránt? Legelsősorban is annak 
az eshetőségnek a pontos tudata, hogy 
a férjét elviszi tőle egy másik nő. 
Ebben nem a férj féltése van, hanem 
a másik nő iránt való irigység. A fél- 
tékeny asszony féltékenysége az, hogy 
nem osztozik. A férj az övé. 
Grozavesdau Nellynek, amikor 

feleségül ment egy a világhir szár- 
nyán fölfelé haladó müvészhez, le 
kellett volna számolnia azzal megdönt- 
hetetlen igazsággal, hogy amint a 
müvész hazája széles e világ, ugy a 
müvész szeretője az egész operaház 
közönsége, amely előtt énekel. Mini 
ahogyan a müvésznő szeretőlje minden 
férfi, aki lenn ül a nézők között. A 
polgári ideologia szerint a nagy müj 
Vvész iiró, szinész, festő, énekes, 
abszolut rossz férjanyag. A müvész 
nem egy lezárt hálószoba ketreemutat- 
ványa, a müvész mint közszereplő 
nem féltve őrzött titok, a müvész Kki- 
dobott lélek, odavetett fizikum, köz- 
préda, martaléka az ezerszemü, ezer- 
arcu közönségnek. A szinmüvész ki 
élési formája mindenek fölött a hiu 
ság és ha operában énekel mégis csak 
az a legfontosabb, hogy minél több 
asszonyfej hajoljon ki a páholyból, 
minél több finom asszonyi kéz üsse 
össze a tenyerét egy nagy ária után 
és minél több asszonyi szemsugár fü- 
rössze Cavaradossi daliás figuráját. Ée 
ki tehet róla, hogyha Cavaradossi 
szeme egyszer összetalálkozik egy má- 
sik asszonyi szemmel, ki tehet róla, 
hogy a hiu müvész, aki kidobja magát 
az emberek karjai közé, egyszer csak 
ottmarad két kitárt Kar között, aminek 
a simogatása forróbb, az ölelése me- 
legebb a megértése finomabb? 
Az az asszony, aki müvészhez megy 

férjhez és ezekkel a konzekvenciákal 
nincsen tisztában, tulbecsüli a maga 
erejét. Az a nő, aki azt hiszi, hogy ő 
egymagában egyedül erősebb, mint 
egy kétezer ülőhelyes szinház minden 
asszonya. az vagy kevésre becsüli a 
saját férjét, vagy tulsokra saját 
magát. 

Adva van egy dédelgetett. csodá- 
latos hangu, kellemes egyéniségü 
nagyszerü müvész, aki a kényezteté- 
sek és becézgetések között eltávolódik 
a feleségétől és el akar menni. Olyan 
mindegy, hogy randevuja van-e Ber- 
linben, találkája-e Bécsben, szerelmi 
kettőse-e Párisban: ha el akar menni, 
akkor nem a müvész megy el, nem az 
ember megy el, hanem a férfi és a 
férfi mindig tudja, hogy mivel tar- 
tozik a más asszonyának és az ember 
mindig tudja, hogy mi az, ami a fele- 
ségéhez köti. Az embert, a müvészt és 
a férfit a Grozavescu drámában külön 
kell választani és a dráma asszonyi 
hősnője egyetlen egy meleg simoga- 
tással többet ért volna el, mint egyet- 
len egy golyóval. 
Hol maradt ez a simogatás? Hol 

maradt az aszonyi lélek, az asszonyi 
lélek poéták és irók által annyiszor 
dicsőitett megértése? Hol maradt a 
lehajtott fejü megbocsátás a müvész 
hisztériájával szemben? Hol maradt 
mindaz, ami a feleség fogalmát meg- 
testesiti? Grozavescut nem félteni, ha- 
nem megérteni kellett volna. 

. 

griz 

Különös életek ... 
. 

Menjen el minden férfi, ha el akar 
menni. Egyetlen egy asszony ne zárja 
le előtte az ajtót, egyetlen egy asszony 
ne kockáztassa meg azt, hogy a mü- 
vészt ketrecbe zárja. A ketrecbe zári 
operaénekes olyan, mint az őserdő 
élettől elzárt oroszlánja: vagy kitöri 

a ketrece vasrácsát, vagy elpusztul 

ciánmérgezésben. 
Hol van tehát ennek az asszonynak 

a büne? Miért zudult fel egy világ 
férfi sőt női közvéleménye akkor, 

amikor Grozavescunét a bécsi esküdt- 
szék felmentette? Azért, mert min- 

denki érezte, hogy itt olyan kivételes 

és nem szabályozható, nem skatulyáz- 

ható férfiui egyéniségről van szó, akit 

nem lehet minden más polgári fél- 

tékenységi dráma kereteibe bele- 

illeszteni. 

Az asszony bünös volt: először ön- 

magával szemben, amikor Grozaves 

cut féltékenységével más vadak feló 

szabaditotta fel. Bünös volt Grozaves- 

cuval szemben, mert még a megértés 
hidjait sem probálta kiépiteni, mert még 

a szinházban is remegve ült, ha férje 

énekelt és leste, hogy kire néz. Bünös 

volt a világgal szemben, mert Groza- 
vescu nem a feleségéé volt, hanem az 

enyém. tied, az övék, emberi és mü- 

vészi kvalitásai olyan kökinccsé avat, 

ták egy olyan élő, bennünk való vala, 

mivé, ami nem magánbirtok, hanem 

közvagyon. Bünös az asszony, aki 

magántulajdonná avatja a müvész 

testét akkor, amikor ez még nem 

antikvitás, még nem muzeumi tárgy. 

hanem élő, lihegő, forró valóság, min- 

denkinek virágzó csodafa, minden- 

kinek dalóló 

kinek illatozó, 

orchidea. 

Minden asszonyi fájdalom szent. 

Minden női csalódás gyógyit irt 
érdemel. minden megsebzett női lélek 

érdemes simogatásra. De én megállok 

a bécsi esküdtszék urai előtt és ki. 

áltom: 

- Ez nem Ausztria területi épsége, 

ez nem a bécsi Gutmütigkeit, ezt nem 

nem lehet elintézni egy olyan itélettel. 

ami után, mert precedens lehet, min- 

den féltékeny asszony, az is, akinek 

oka van rá, az is, akinek nincs oka rá, 

egyszerüen lelövi az urát. 

Az elmult hangok rádiója Groza- 

vescu hangját hozza elénk: Azt 

hiszed te bécsi esküdtszék, hogy mert 

felmentetted a gyikosomat, neked van 

igazad? A te itéletedet régen el fogják 

felejteni, azt a golyót, ami kioltotta 

az életemet, már régen beporozza a 

feledés, amikor hangomat gramofonok 

százezrei zenélik esténként és amikor 

a nevem fel van jegyezve a világ fe- 

lejthetetlen müvészeinek a sorába. 

Aki müvészt gyilkolt, bünhődni fog 
és aki müvész meghalt, az él. Aki 

bünös, az ölt és elmulik nyomtalanul, 

de aki müvész, arra soha semmikor 

nem borithat árnyat a tizenkét vas- 

fejü Bürger megnemérthető itélete. 

A gyilkoson emberek itéltek, a mü- 

vész fölött Isten, aki minden tehetség 

csodamadár, minden- 

istentől megszentelt 

rokona és aki a maga jobbja mellé 

ültette Grozavescu Trajánt. Azóta 

odafenn énekel a mennyországban 

csodálatos áriákat, amik átivelnek a 

muló idő fölött. 

TInodi Lantos Sebestvén Temesvároti 
háromszázhetvenöt évelőtt meg akarta menteni Losonczyt 

Temesvár, aug. 13. 

1552 nyara. Véres betükkel irta be 

a mnévtelen krónikás a történelembe 

azt a gyászos napot, melyen gyáva 

árulással vették be a török hadakaz 

utolsó csepp vérig védelmezett temesi 

várat. Az országba sáska módjára be- 

özönlő török hadak egy meleg juniusi 

reggelen Temesvár alá érkeztek. Lo- 

soncezy István, temesi várkapitány 

mintegy kétezer főnyi őrséggel 

maradt Temesvár védelmére a körül- 

belül harmincezernyi török ellen. 

Segitségét kérő levelére sem Castaldo. 

császári generális, sem Báthori Endre, 

erdélyi fejedelem nem válaszoltak s a 

hős már-már kétségbeesett, midön 

mentő ötlete támadt. 

- Magyar vitézek, - szólott egy 

este a pihenő katonákhoz - kinek 

volna bátorsága áttörni a török tábo- 

ron? Nagy szolgálatot tenne a hazá- 

nak. 

A katonák komoran összenéztek, 

mintha mindegyik látni szeretné azt 

a vakmerőt, aki ilyenre még gondolni 

is merészel. 

- Itt vagyok vitéz kapitány uram, 

- szólalt meg egy határozott erős 

hang és a sorból kilépett Tinodi 

Lantos Sebestyén. 

Losonczy nézte, egyre nézte. Nem 

tudta elhinni, hogy annyi bátor ka- 

tonája közül csak egy szegény gyenge 

vándorénekes vállalkozik erre a nehéz 

utra. Nem tudta, hogy Sebők deák fel- 

fedezte az északi vártoronyból vezető 
földalatti utnak a bejáratát s hogy 
azon éppen a török sereg háta mögött 

lehet kijutni a vártól nyugatra lévő 

erdőben. És Tinodi Sebestyén, a sze- 

gény vándorénekes, aki béke idején 

egyik várból a másikba tartott és mu- 

lattatta a várbelieket énekeivel és ne- 

vettető mókáival, másnap reggel neki- 

vágott a veszedelmes utnak, hogy 

meghozza a szorongatott temesváriak- 

nak a segitséget. Elindult Losonczy 

üzenetével Pekri Annához, a kapitány 

hitveséhez az aradi várba, hogy min- 

den értéket tegyenek zálogba s annak 

árán lőport vegyenek Temesvár védel- 

mére. Másodmagával ment Sebők 

deák. Puskás Józsinak hivták azt az 

elszánt legényt, aki kiséretül vállal- 

kozott. Kisértetiesen lobbanó fáklya- 
fény mellett mentek előre hosszu fél- 

órákon keresztül, mig nagy nehezen 

a folyosó végére jutottak. 

3. oldal 
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Amint kiléptek az erdő tisztására 
három janicsárral akadtak össze. 
Gyorsan kardot rántottak s ádáz küz- 
delem után sikerült Mohamed paradi- 
csomába küldeniük mind a három tar- 
koponyájut. Azután mentek tovább 
nagy elővigyázattal, bokrok alján la- 

pulva, mig egyszer csak balsorsuk 

uj veszedelembe ragadta őket. Az 

erdőn kivül husz janicsár tört rájuk 
s tehetetlenül, láncera füzve vitték 
őket nehéz rabságba. 

Ezalatt bent a várban fellázadtak az 

idegen zsoldosok s Losonczy három 

száz elszánt magyar vitézzel maradt 

a százszor annyi török ellen. Mit te- 

hetett egyebet, a várva várt segitség 
sem jött, katonái is elhagyták, el- 

fogadta Achmed bég békeajánlatát s 
a felnyitott várkapun lehajtott fejjel, 

a halál bus árnyékával arcukon vonul- 
tak ki asszonyok, leányok, gyerekek, 
aggok, fegyvertelen katonák a török 

táboron keresztül fehér lobogóval. 

melyet nemsokára hős vérük festett 

pirosra Az esküszegő törökök védtele- 
nül ölték le a tehetetlen kivonultakaó 

s Losonczy és háromszáz vitéze utolsó 

csepp vérükig küzdve estek el a temes- 

vári csatatéren. 

Félóra mulva Achmed bég kitüzette 

Temesvár tornyaira a szultán ló- 
farkas hatalmi jelvényét, a várkapu 
eldtti sikon pedig temetetlenül ki- 
fosztva örök némán hevertek az ide- 

gen árulás ártatlan áldozatai. 

Bischof Géza. 

Sétány épül 
a Begaparton a Hunyadi hidnál 

Temesvár, aug. 14. 

A sok érdekes terv közül, amelyTemes- 

szépitését célozza, nem utolsó helyen 

áll az, amely a Begaparton a Hunyadi 

hid tájékán az aradi Marosparthoz 

hasonlóan sétányt kiván teremteni. 

Alkalmunk volt erről a kérdésről egy 

kiváló mérnökszakértővel beszélgetni, 

aki a következőket mondotta: 

- Ha a régi terv megvalósul és si- 

kerül a vasut felé irányuló teherfor- 

galmat a Tőzsde-uton át koncentrálni, 

feltétlenül gondolnunk kell a Bega- 

partnak sétánnyá való átalakitására. 

Nemcsak azért, mert festői szempont- 

ból talán a legszebb része lenne 

Temesvárnak, hanem közegészségügyi 

szempontból is igen fontos és hasznos 

szerepe lenne ennek a parti sétánynak. 

A Bega medrét ugy a józsefvárosi, 

mint a belvárosi oldalon amugy is 

szabályozni kell és igy kevés költségt 

gel a sétányt is el lehetne késziteni. 

Igaz, hogy ez nem egy évre szoló 

munka, de három, négy éven belül a. 
park átadható volna rendeltetésének. 
A városi költségvetés a szinházépités 

befejezése által sulyos tehertételtői 

szabadul meg és igy erre a célra a 
fedezetet is meg lehetne találni. 

a kérdésben , ahol a legnagyobbk 

rokonszenvvel fogadták a tervet 

és kijelentették, hogy megvalósi- 

tásának egyetlen akadálya van - 

a pénzhiány. Reméljük, hogy ez 

az akadály is elhárul és talán már 

a jövő esztendőben megkezdhető lesz 

a Begapart parkirozása. 

ülni 
járni sokkal gyorsabban tanul meg a kicsike, ha erőteljes és egészséges 
csont fejlődését biztositjuk. Sok angolkóres, gyenge csontalkatu vézna 

gyermek rossz fejlődésének a hiányos vagy egyoldalu táplálás az oka. 
Az életre és gyarapodásra elengedhetetlenül fontos vitaminokat és tápsókat 
legcélszerübben és legkellemesebben ugy vihetjük a gyermek szervezetébe, 
ha neki minden étkezés után 1-1 táblácska, 

vitamin tápszerti 

adunk. A gyermek fejlődése erőteljesen megindul, sulya rohamosan gyarapszik. 

ARNEA vitamintápszer minden gyógyszertárban kapható. 

Kérjen ingyen mintát a Gea-Krayer Laboratoriumtól Timisoara. 
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irelz 
Szerkesztőség és kiadóhívatal: 
Piata Sf. Gheorghe (Szentgyörgy-tér) 4 
Telefonszámaink: 

Szerkesztőség: 2-52 
Kiadóhivatal: 2-52 
Nyomda: 10 
Felelős szerkesztő lakása: 243 

Előfizetési árak: 
Egy hónapra 60 lei, három hó 
napra 160 lei, félévre 300 lei, egy 
évre 600 lei. Egyes szám ára 3 lel, 
az ókirályságban 4 lei. Külföldön 
előfizetési dij egész évre 900 lel, 
fél évre 500 lei. 

Folelős szerkesztő: 

VUCHETICH ENDRE Dr. 

Drága központ 
én nem haragszom magára, ha né- 
melykor nemcsak egy számmal kap- 
esol össze, hanem mondjuk története- 
sen ugyanakkor hozza nekem a szabó- 
mat a telefonhoz, amikor a mosóném 
is keres, de belekapcsolja azt a nőis- 
merősömet is, akinek éppen azt akar- 
tam üzenni, hogy elutaztam es bele- 
szól a beszélgetésbe barátom is, aki az 
előbb szóbanforgó hölgyet meg akarta 
hivni randevura. Mondom, én ezért 
nem haragszom, de ezek a szériakap. 
csolások sokszor tragédiákat okozhat. 
nak. Igy a mult héten majdnem váló- 
perhez vezettek. Egy kareskedő fele- 
sége elküldte a szobalányát bevásá. 
rolni. Őnagysága poutos természet, a 
szobalány nem kapja a megfelelő 
árut. A szobalány a telefonhoz rohan 
és a központ kapcsol. És a szobalány 
hallgat, nem beszélhet, mert őnagy. 
sága mással beszél és a beszédtöre- 
dékből annyi jut 4 tülébeg: 
- Nos hát abba maradunk, holnap 

három és négy között. Ez a legjabb 
időpont, mert akkor férjem nincs ott- 
hon.. 
Őnagysága néhány nap mulva össze- 

kap a szobalányával és meneszti. A 
szobalány nem szól egy szót sem, el- 
megy a becses férj urhoz az üzletbe 
és feltárja a szörnyü helyzetet, hogy 
a nagyságos asszony a multkor három 
és négy között... 

Kedves központ, nem tudom leirni 
a családi botrányt és jelenetet, amig 
őnagyságának igazolni sikerült, hogy 
ezuttal kivételesen a pedikürt rendelte 
fel magához. Ennyi volt az egész! 
Nem, még valami. A férj sürgősen le- 
szoreltette a telefont. Mert nem lehes- 

sen tudni, hátha őnagysága máskor 
nem tudja igazolni magát a pedikür. 
rel és, istenem, nem minden férj teszi 
ki magát egy ilyen kellemetlen hely- 
zet esetlegességeinek. 1 

Kedves központ, én nem haragszom 

magára, hogy ötünket kapcsol egy. 
szerre, de kérem mindig praktikusan 
kapcsolni, hiszen maguknak olyan jó 

szimatjuk van. g-d. 

- Nagyboldogasszony. A római ka- 
tolikus egyház hétfőn ünnepli Nagy- 

boldogasszony napját. Ezen alkalom- 

ból a temesvári székesegyházban dél- 
előtt tiz órakor ünnepi nagymise lesz. 

melyet Ferch Mátyás apátkanonok 

celebrál. Mise előtt Wegling János 
kanonok magyarnyelvü szentbeszédet 
tart. 

- A bolgár és jugoszláv király ta- 

lálkozása. Belgrádból jelentik: A Bel- 
grádban megjel-nő Pravda értesülése 
szerint a Münchenben tartózkodó 
Sándor jugoszláv király találkozni 
fog Boris bolgár cárral. A találko 
záson a két uralkodó megbeszélés tár- 

gyává teszi a két állam aktuális hely- 

zetét. A hir külföldön meglepetést kel- 

tett és annak nagy fontosságot tulaj. 

donitanak a balkáni politikai helyze- 

tet illetőleg. 

( VELE 

EH Kezdete délután 2 órakor 

Országos szövetségben egyesülnek 
érdekeik védelmére a Bánság és Erdély kereskedői 

Temesvár, aug. 14. 

Megemlékeztünk arról a mozgalom- 
ról, amelyet Kun Richárd az Arad- 

Bánsági Kereskedői Egyesületek Szö- 

vetségének elnöke inditott és amely- 

nek az volt a célja, hogy a Sfatul Ne- 

gustoreschez hasonlóan a Bánság és 

Erdély összes kereskedelmi testületeit 

egy szövetségbe tömöritse. Kun Ri- 
chárd bejárta az elmult hetekben Er- 

dély csaknem összes városait és utjá- 

nak eredményeképp az országos szö- 

vetség gondolatához eddig csatlakoz- 

tak Temesvár, Arad és kilenc kisebb 

- Kavyser prelátus hazaérkezett. 

Klayser Lajos prelátus 

aki tudvalevőleg nyári szabadságát 

Marienbadban töltötte és ott megbe- 

tegedett, tegnap hazaérkezett. Kayser 

kanonok, 

Lajos egyelőre még gyengélkedik és 

igy kénytelen házi kezelésnek alá- 

vetni magát. 

- A Magyar Hirlap főszerkesztője 
öngyilkos lett. Budapestről jelentik: 

Purjesz Imre dr. a beszüntetett 

Világ, utóbb pedig a Magyar Hirlap 
főszerkesztője tegnap délben lakásán 

főbelőtte magát és azonnal meghalt. 

Purjesz harminchat éves volt és ön- 

gyilkossága a budapesti ujságirókö- 

rökben nagy feltünést keltett. Bucsu- 

levelében azt irja, hogy tervei nem si- 

kerültek és igy nem marad számára 

más hátra, mint megválni az élettől. 

- Az Államvasutak ujraszervezése. 

Bukarestből jelentik: Az államvas- 
utak szervezeti törvénye tegnap meg- 

jelent a hivatalos lapban. A jövő hé- 

ten kinevezik az uj igazgatóságot. 

amely megválasztja a vezérigazgatót. 

Biztosra veszik, hogy Perieteanu 

ezt a tisztséget nem vállalja. Ilyen 

körülmények között valószinü, hogy 

Theodorescu a petrozsényi bányatár- 

saság elnökigazgatója lesz az állam- 

vasutak uj vezérigazgatója. Az igaz- 

gató tanács elnöke Constantihnescu 
Tankréd lesz. 

- A halálraitélt folytatja az éhség- 

sztrájkot. Newyorkból jelentik: Azok 

az izgalmak, amelyek Sacco és Van- 
zetti elitéltetése miatt keletkeztek. 

teljesen lehiggadtak és mindenütt 

rend és nyugalom honol, a rendőri ké- 

szültséget azonban továbbra is fen- 

tartják. Londoni jelentések szerint 

Sacco tovább folytatja az éhségsztráj- 

kot és ezért a hatóságok azzal a gon: 

dolattal foglalkoznak, hogy mestersé- 

gesen táplálják. Máskülönben - amint 
Bostonból jelentik - a legfelsőbb tör- 
vényszék hétfőn ül össze tanácskozás. 

ra és meghozza végileges döntését 

Saceo és Vanzetti perujitási kérelme 

fölött. 

- A nemzeti parasztpárt uj lapot 

alapit. Bukarestből jelentik: A nem- 

zeti parasztpárt igazgatótanácsa elha- 

tározta, hogy október elsején uj lapoi 

indit, amelynek Madgearu lesz a 

szerkesztője. 

- Radikális szocialista képviselí 

Franciaországot a Népszövetség előtt. 

Londonból jelentik: A francia belpoli- 

tikai életre nagy kihatással biró hirt 

közöl a Daily Telegraph. A londoni 

lap szerint Briand külügyminiszter 
a közel jövőben felkéri Maurice Sar- 

raut, a francia radikális szocialista 

pártelnökét, hogy Franciaországot a 

szeptemberi genfi népszövetségi ülés- 

szakon képviselje. 

" Kitünő férfiing Lei 240, alsó- 
nadrág Lei 110 Reebercernél Szent 
György-tér 

bánsági város, a szász Handelsgre- 
miumhoz tartozó tiz kereskedői szö 
vetség, továbbá Nagyvárad, Marosvá. 
sárhely, Déva, Torda, Sepsiszent- 
györgy, Csikszereda, Gyergyószentmik- 
lós, Dicsőszentmárton és még több ki- 
sebb helyi szervezet. Kun Richárd teg- 
nap tért vissza Temesvárra erdélyi 
utjáról és kijelentette, hogy eszméje 
mindenütt megértésre talált és az ősa 
folyamán nagygyülést hivnak össze 
amelyen valószinüleg sikerül az esz- 
mét megvalósitani. 

emesm m as.s.. 

- Lupu ellenjelöltet állit a kor- 
mánynak a választásokon. Bukarest 

ből jelentik: A lapok élénken kom- 
mentálják azt a hirt, hogy Lupt 
munkaügyi miniszter pártja Roman- 

ban Macaresecu személyében ellen- 

jelöltet állit Buzdugan György ré- 

gens fiának, aki liberális párti pro- 

grammal lép fel. 

- Bratianu Vintila fontos tárgya- 

lásai Párisban. Párisból jelentik: Bra- 

tianu Vintila pénzügyminiszter a Pe- 

tit Parisiennek nyilatkozatot adott. 

amely szerint fürdő kurájának befe- 

jezése után Párisba tér vissza és ott 

néhány napot tölt. A pénzügyminisz 

ter kijelentései szerint párisi tartóz- 

kodása alatt igen fontos ügyek vár- 

nak megoldásra. 

- Államecsiny Portugáliában. Lisz 

szabonból jelentik: A portugál forra- 

dalomról már egy hét óta keringő hi- 

rek ma államcsiny formájában nyer- 

tek valóságot. Az államecsinyt a kor 

mány gyors közbelépésével még csirá 

jában elfojtotta. Lisszaboni jelentésel 

szerint a kormány ura a helyzetnek 

és a hadsereg nagyrésze a háta megett 

áll. 

- A temesvári csődbiró szabadsá- 

gon. Halász István táblabiró, a te; 

mesvári törvényszék csődügyeinek re. 

ferense augusztus tizenötödikén kezdi 

meg nyári szabadságát. Távollétében 

Lambrino György dr. táblabiró 

tárgyalja a csődügyeket. 

- Házasság. Fiala Kálmán dr. a 

temesvári járásbiróság büntetőbirája 

augusztus huszonharmadikán Szege- 

den Schmidt Rózsi szegedi urleány, 

nyal házasságot köt. 

- Az autóőrület. Budapestről jelen; 

tik: Az elmult éjjel borzalmas autó- 

katasztrófa történt a Váczi-uton. 
Meinl Mihály mérnök, aki ötödma- 

gával ült a gépkocsin, nekivezette azt 

a sötétben egy kőrakásnak. Az autí 
felborult és a bennülők kirepültek. A 
mérnök koponyacsonttörést szenvedett 

és haldokolva szállitották a kórházba, 

az autó többi utasai ugyancsak kisebb- 

nagyobb sérüléseket szenvedtek. 

- Elfogató parancs egy tábornok 

ellen. Varsóból jelentik: Megirtuk, 

hogy Zágorszky tábornok eltünt. 

Ezzel kapcsolatban a kormány hivata- 

los nyilatkozatot tett. A nyilatkozat 

szerint a tábornokot hivatalos hata- 

lommal való visszaélés miatt vádolták 

és azzal a feltétellel helyezték szabad- 

lábra, hogy a hadügyminiszteriumban 

jelentkezzék. Valószinü, hogy Zá- 

gorszky azért szökött meg, mert nem 

akart jelentést tenni a hadügyminisz- 

ternek az általa elkövetett visszaélésre 

vonatkozólag. A tábornok ellen elfo- 

gató parancsot adtak ki. 

* Női és férfii fehérnemü, haris- 
nya, zsebkendő kiváló minőségben, 
de olcsón Reebergernél Belváros, 
Szt. György-tér és Gyárváros, An- 
drássy-ut 18. 

Vasárnap 1927 augusztus hóő 14-én 

NCEI EST A LUNA-PARKBAN 
Tombola - Szépségverseny - Virágposta - Gyermekdélután - Női 
lábszépségverseny - Olasz utcai énekesek - Felvonulások - Tüzijáték 

Belépődij 15 és 10 lei 

1927 augusztus 15 

A DÉLI HIRLAP LEGKÖZELEBBI 
SZAMA a héttfői Nagyboldogasszony 
ünnep miatt szerdán reggel jelenik 
meg. Hétfőn az összes üzemekben és 
hivatalokban munkaszünet van és az 
üzletek, valamint borbélymühelyek 
csak délelőtt lesznek nyitva. 

- Görögországban koncentrációs ka- 
binet alakul. Athénből jelentik: Meg 
irtuk, hogy a görög kormány lemon 
dott és a lemondást a köztársasági el 
nök elfogadta. Legujabb athéni hir- 
adások szerint a kormányalakitással 
ujból Zaimis volt miniszterelnököt 
bizta meg a köztársasági elnök. Zai- 
mis széles alapokon nyugvó koncent- 
rációs kormányt óhajt alakitani. 

- Risztics elhalasztotta oceánrepü.- 
lését. Dessauból jelentik: A Junkers- 
müvek igazgatósága a rossz légköri 
jelentések miatt ugy döntött. hogy 
Risztics és Edzganr pilóták oceán 
repülését bizonytalan időre elhalaszt- 
ják. Máskülönben Risztics ugy dön- 
tött, hogy ha sikerül az oceánt átre- 
pülni, ugy a Long Islandon lévő mit- 
chelfieldi repülőtéren száll le. 

- Földrengés St. Moritzban. St. 
Moritzből jelentik: Az elmult éjjel 
egy percig tartó erős földrengés volt, 
amely a nyaralóvendégek között nagy 
pánikot keltett. A földrengés miatt 
sok vendég azonnal csomagolt és el- 
utazott. 

" Ne mulassza el a hazai ipar 
gyárimányainak müremekét az „Elec- 
trica? Lloydsori kirakatában megte- 
kinteni. Készült rendelésre a Moldo- 
ván és társa r. t. tükör és üvegcsi- 
szolda müveknél Timisoara. 

Csaknem kétezer idegen kapott Te- 
mesvárott tartózkodási engedélyt. Az 
ez évi tartózkodási engedélyek meg- 
hosszabbitása alkalmával Temesvárott 
kétezerszázkilenceven kérvényt nyuj- 
tottak be. A bizottság, amelyben az 
összes ipari és kereskedelmi érdekelt- 
ségek képviselői helyet foglaltak, a 
kérvényezők közül ezernyolcszáznegy- 
venegynek megadta az országban való 
egy éves tartózkodási engedélyt és 
csak háromszáznegyvenkilene kérvé- 
nyezőt utasitott vissza. A törvény sze- 
rint azonban ezek a visszautasitottak 
is felebbezhetnek a munkaügyi mi- 
niszteriumban müködő felebbezési bi- 
zottsághoz ugy, hogy eddig még egyet. 

len kiutasitás sem történt. 

- Párisban meggyilkoltak három 

cseh diákot. Párisból jelentik: Szen- 

zációs büntény történt a francia fővá- 

rosban. Néhány nap előtt Páris egyik 
külvárosában három fiatalember hul- 

lájára akadtak. A rendőri nyomozás 

megállapitotta, hogy a három fiatal- 

ember csehszlovákiai diák és egy ne- 

gyedik diáktársuk csalta őket törbe, 

megölte őket és pénzüktől megfosztot- 

ta. A gyilkos kézrekeritésére erélyes 

intézkedéseket tettek. 

* Nikkel tárgyak és finom acél- 
áruk, lakásdiszitési dolgok leszállitott 
áron kaphatók Scherter Ottónál, 
Temesvár, Belváros 

- Fordot megrepültett: Lindberg 

Newyorkból jelentik: Ford, az is- 

mert autógyáros, fiázal együtt fel. 

szállt Lindberz gepén, a Spirit Of 

Sant Louison. Ford hosszab sétarepü- 

lést végzett, a gépet maga Lindberg 

vezette. 

GRÓF JENŐ 
speciális betegkocsigyártó 

BUDAPEST, VIII., József-utca 54. sz. 
s.... 
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1927 augusztus 15 

- György görög ekszkirály át 
utazott Temesváron. György 
Görög ekszkirály tegnap délben Ér- 
zsébet királynéval átutazott külföldi 
utjában Temesvárott. Az állomason a 
fenséges vendégek fogadtatására Coste 
Gyula dr. prefektus jelent meg. A 
királyi pár a prefektust a szalonkocsi- 
jába hivta meg, ahol az ekszkirály a 
prefektust régi ismerősként üdvözölte. 
A királyi par tiz percig szivelyesen 
elbeszélgetett a prefektussal és külö- 
nösen a temesvári viszonyok iránt ér- 
deklődtek A maguk részéről elmon- 
dották, hogy hallották dicsérni a 
temesvári strandot. Miután szivélyesen 
elbucsuztak Coste Gyula dr. prefek- 
tustól folytattak utjukat Blédbe. 

* A TAC mai mulatsága a Luna- 
parkban minden pontjával szenzá- 
ciónak igérkezik. A rendezőség 
minden mókát összehordott, horv 
a közönség a mai vasárnap délután 
ha kime- a Lunaparkba. hajnalig 
haza se térjen. A TAC vezetőségé- 
nek sikerült a táncengedélyt az öt 
órai teához megszerezni. Tea után 
nagy tombola kétszáz nyeremény- 
tárggyal ötvenezer lei értékben. A 
főnyeremény egy tizenkét szemé- 
lyes valódi karisbadi evőkészlet. 
Külön szenzációja az ünnepélynek 
a női szépségverseny és lábszép- 
ségverseny. A győztesek értékes di- 
jakat kapnak. A park szinházában 
minden beléptidij nélkül nagy box- 
és birkozóverseny. Minden bódé 
vezetője egy-egy kiváló sportférfiu 
lesz. Ezenkivül sok más szórakozás, 
amerikai házasság, szerencsehalá- 
szat, pezsgősátor várja a közönsé- 
get. Bizonyos, hogy mindenki ott 
lesz a TAC mai ünnepélyén, aki 
ebben a kánikulában árnyas hüs parkban egy mókás görbe napon el akarja felejteni az élet szomoru zondjait. Belépődij felnőtteknek 15, gyerekeknek 10 iei. 
- Törökkávéért csak tizenegy lei' 

zabad számitani. Jonescu Vazul a emesvári mértékhitelesitő hivatal fő- 
töke árdrágitásért feljelentette Hau- 
old Ceciliát, a Korona kávéház tu- 
ajdonosnőjét, mert egy csésze török- 
ávéért tizenöt leit számitott. A bün- 
etőbiróság Heim Ernő drt és Pacura- 
iu Emil gazdasági osztályfőnököt 
zakértőkként kihallgatta, akik előad- ák, hogy a polgári haszon beleértésé- 
el a törökkávét tizenegy leiért kelle- 
e árusitani. A járásbiróság annak 
acára, hogy a törökkávé ára nincs 
akszimálva, Haunoldnét árdrágitás. 
n bünösnek találta és ötezer lei 
nzbirságra itélte. Eszerint az itélet 
erint az összes temesvári kávéházak 
n a törökkávét tizenegy leinél drá- 
bban nem lehet árusitani, mert Jo- 
scu feljelentést szándékozik tenni 
dazon kávéházak ellen, amelyek 
ábbra is a mai magasabb áron áru- 
ják a kávét. 

Női- panama és finom filcka- ok legelőnyösebben N. C. Daniel 
mél a gyárépületben Józseftér 12. 
Elfogták a volt bajor minisz- 

m elnök gyilkosát cimen megirtuk 
map, hogy Eisner Kurt volt 
Or miniszterelnök gyilkosát Spa- 
Nországban letartóztatták. A Hkost, aki az idegen légióba 
rta magát felvétetni, a spanvol óságok valószinüleg kiadják - nmnetországnak. A kiadatási eljá- "*megindult. 

Baleset érte Bécsben Békay Gre- 
a legjobb bécsi előadómüvésznőt. tek még e hó elsején kellett volna inapark bárjában bemutatkozni és 
a temesvári közönség oly nagy 

klődéssel várt. A kiváló müvésznő 
felépült és Békay Grete augusz- tizenötödikén, hétfőn este mutat- , k be a Lunapark barjában a fé- 
augusztusi müsor keretében, 

z biztos, hogy Békay Grete, Bécs 
Igetett kedvence, rövidesen Te- ár kedvencévé is válik. A Luna- 
barjának másik szenzációja ka? teljesen uj kreációkkal. vala 
Dobi és Bellák táncospár és 
angol énekesnő. Teljesen uj mü- 

--.. 
Szabadkereskedelem van Temesben 
mert csak a stabilizálással lehet letörni a drágaságot 

Temesvár, augusztus 14. 
hogy Duca belügymi- 

niszter a kereskedelemügyi miniszter- 
rel egyetértőleg rendeletileg utasi 
totta az összes prefektusokat a drága- 
ság letörésére és ezzel kapcsolatban az 
uzsoratörvény legszigorubb alkalma- 
zására. Ebből az alkalomból felkeres 
tük Coste Gyula dr. prefektust, aki 
a drágaság elleni küzdelemről a kö- 
vetkezőket mondotta: 
- A Déli Hirlapban jelzett belügy- 

miniszteri rendeletet még nem kaptam 
meg és igy azzal kapcsolatban teendő 
esetleges intézkedéseimről sem mond- 
hatok semmit. Mindenesetre tartani 
fogom magam a belügyminiszter uta 
sitásához, de ki kell jelentenem, hogy 

a szabadkereskedelem hive vagyok. 
Ezen az alapon a megyében nin- 
csen semmiféle ármakszimálás. 

Nézetem az, hogy az árak harmonizá 
lásához bizonyos idő kell és feltétle- 
nül át kell esnünk egy olyan folya- 
maton az árak kialakulásánál, amely- 

Megirtuk, 
nek eredménye csak pár év alatt kö- 
vetkezhetik be. Amig minden téren, 
társadalmi és más megnyilvánulások- 
nál, nem szerezzük vissza azt az erős 
erkölcsi bázist, amely a társadalom 
konszolidációjának feltétlen alapja, 
addig élni fog az emberekben az erő 
szakos kereseti ösztön. Még a mai zi- 
lált gazdasági viszonyok sem tették 
érettekké az embereket a nyugodt 
anyagi bázison nyugvó életre és innen 
adódik a drágasági hullám is, amely 
nemcsak kereskedelmi, hanem mező- 
gazdasági téren is megnyilvánul. Mint 
minden társadalmi kifejlődéshez, ugy 
a drágaság lemorzsolódásához is idő 
kell és az árak az emberi szolidság 
visszatérésével önmaguktól stabilizá- 
lódnak és összhangba jutnak. Igen 
természetes, hogy 

nagy mértékben járulna hozzá a 
drágaság letöréséhez és az árak 
kialakulásához a lei revalorizálása, 

de stabilizálás is éreztetné hatását az 
árak kialakulásában. 

" se.mne. 

- Adomány. Fekete Vilmos adr. 
ügyvéd a tragikus véget ért özvegy 
Wiener Zsigmondné halálának évfor.- 
dulója alkalmából koszorumegváltás 
cimén ötszáz leit adományozott a te- 
mesvári ujságirók segélyalapja ja- 
vára. Az adományért az ujságirószer 
vezet ezuton is köszönetet mound. 

* Szines és fehér női combines 
csak Lei 1I50 Reebergernél Szent 
Györgytér. 

- A kiskereskedők és kisiparo- 
sok könyvvezetési kötelezettsége. 
Az uj bélyegtörvény rendelkezései 
értelmében a kiskereskedők és kis- 
iparosok tudvalevőleg naplót és lel- 
tárt kötelesek vezetni. Ezen üzleti 
könyvek lebélyegzési határideje fo- 
lyó hó 31-én jár le. Kapcsolatosan 
az a kérdés merült fel, hogy a nap- 
lót mely időtől kezdve kell vezetni. 
Erre vonatkozólag a temesvári ke- 
reskedelmi és iparkamara kérdést 
intézett a pénzügyi hatósághoz, 
amelytől azt a választ nyerte, hosv 
a kérdéses üzleti könyvek vezetését 
folyó évi szeptember hó 1-vel kell 
megkezdeni. A kereskedelmi és 
iparkamara közli egyébként, hogy 
a könyvek vezetésére vonatkozólag 
titkári hivatala minden kiskereske- 
dőnek és kisiparosnak tájékoztatást 
nyujt. 

ári hőségben lábizzadás és 
Nyári egető lábfájás elmulik, 

ha láb- PEDISAN nsét vizébe 

- Elégette az ujszülött gyerme- 
ket. Budapestről jelentik: A bün- 
tetőtörvényszék tegnap vonta fele- 
lőségre özvegy J ó b Bálintné buda- 
pesti szülésznőt, aki egy Tisza 
Irén nevü leány ujszülött gyerme- 
két elégette. A törvényszék özvegy 
Jób Bálintnét egy évi fogházra, 
Tisza Irént pedig tiltott mütétért 
egy havi fogházra itélte. 

I 

ielőtt fürdőszobát ijelőtt vizvezetéket 
í berendez csináltat 

kérjen ajánlatot 

Hirsch! u. Comp. cégtől 
Kossuth Lajos-u. 7. Telefon 717, 16-76. 

* Zsuzsi-étteremben ma, vasár- nap az étlap a következő : raguleves, töltött káposzta, sült csirke garni- runggal, salátával és hideg rizs. Hétfőn az étlap ez: Kalarábéleves, burgonya főzelék feltéttel, bécsi szelet garnirozva, salátával és dinnye. Ked- den az étlap ez: burgonyaleves, kel- káposzta feltéttel, dzsuvecses borda és palacsinta. Egy menü ára 50 lei, házonkivül is kapható. Naponta fris- e csapolt sör. Tisztviselőebéd 32 ei. 

aea 

zzég 
Temesvári mükedvelők előadása. 

A gyárvárosi katolikus ifjusági 
egyesület mükedvelői gárdája teg- 
nap sete a nyári szinházban előadta 
Bus-Fekete László és Zerkovitz 
Béla Árvácska cimü operettjét. Az 
összes szereplők a mükedvelői nivót 
meghaladó alakitást nrodukáltak. 
Burány Manci, Ott Stefi, a fér- 
fiak közül pedig Kopácska Pál 
nemcsak énekükkel és táncukkal, 
hanem alakitó készségükkel is kel- 
lemes feltünést keltettek. Sokat 
tapsoltak ugy nekik, mint a tőbbi- 
eknek is. Az est sikeréhez nagy 
mértékben hozzájárultak Mészáros 
Juliska, Degroll Anci, Coca Boris- 
ka valamint Walter Péter. László 
Miklós. Mecveri József, Wechsel- 
berger Béla, Scholz Adrienne, Wol- 
linger Vilma, Demeter Emmy, 
Scholz Ervin, Mánássy Hugó, Kal- 
már István és Karakas Ödön. A jól- 
sikerült előadást ma délután és este 
kilenc órakor megismétlik a nyári 
szinházban. 

Beregi szavalóestje. Zsufolásig 
telt teremben tartotta tegnap este 
Beregi Oszkár temesvári szavaló- 
estjét. Zengő hangján a magyar és 
német klasszikus, valamint modern 
költők müveiből kötött csokorba 
szemelvényeket és mindenegyes 
szavalata után zugó taps köszönte 
meg a nyujtott müélvezetet. A kö- 
zönség nem tudott betelni a szava- 
latokkal és Beregi kénvtelen volt 
uiabb és ujabb ráadásokkal hono- 
rálni az ünnepeltetést. 

Gyorsasági repülőverseny Olasz- 
országban. Rómából jelentik: Ma 
kezdődnek meg a repülőversenyek 
a Schneider kupáért, amelyet a leg- 
gyorsabb repülő nyer el. A mérkő- 
zés iránt óriási érdeklődés nyilvánul 
meg. Angol és amerikai repülők is 
résztvesznek a versenven. A leg- 
utóbbi verseny győztese Olaszor- 
szág volt. Hir szerint az angol re- 
pülők az eddigi kisérletezéseken 
óránkénti háromszázötven mérföld- 
nyi az olaszok négyszázötven kiló- 
méternyi sebességet értek már el. 
Az amerikaiak meglepetést tarto- 
gatnak. Csak annyit sikerült meg- 
tudni, hogy egy uj huszonnégy ci- 
linderes motor kipróbálásakor fan- 
tasztikus eredményeket értek el. 

5. Ooldal 

Elmarad a zsombolyai sportünne- pély. 
rendezni Zsombolyán. Az ünnepség legérdekesebb pontja lett volna a 
temesvári válogatott hazena mérkő- 
zése a zsombolyai hazenaválogatot- 
tal. Tekintettel azonban arra, hogy 
a sportünnepet a hatóságok nem 
engedélyezték, az elmarad és nem 
kerül lebonyolitásra a hazenaválo- gatottak szereplése sem. A mérkő- 

bizonvtalan időre elhalasztot- 
ták. 

Európa egyetemi hallgatóinak olimpiásza. Óriási előkészületeket 
tesznek az idén Rómában az európai 
emvetemi sportbajnokság eldöntése 
érdekében rendezendő viadalok si- 
keréért. A bajnokságra eddig tizen- kilenc ország egyetemi ifjusága ne- vezett be. Olaszország száz, Fran- 
ciaország hatvanöt, Magyarország 
negyvenöt, Bulgária és Csehország 
negyven-negyven, Lengyelország harmincöt, Anglia harminc, Svájc 
huszonöt, Ausztria husz, mig Tö- 
rökország tizenhét atlétát indit. Ro- 
mániát a futballbajnokságért folyó 
küzdelmekben a temesvári müegye- 
tem csapata képviseli. 
Vita a válogatott hazenacsapat- ról. Vettük a következő levelet: Igen tisztelt szerkesztő Ur! A Te- mesvári Hirlap vasárnapi számá- nak sportrovatában e rovat vezetője az elmult héten lejátszott Temes- vár-Zsombolya mérkőzéssel kap- csolatban a vasárnapra kitüzött re- vánsmérkőzésről emlékezik meg és hibának minősiti, hogy a szakosz tály Popovics Ilust, a TAC kitünő centercsatárát mellőzte, amiért Ko- zovits Sándor, a TAG reprezenta- tiv futballistája, aki a válogatott csapatot trénirozta, lemondott ezen tisztségéről. A szakosztály mellőzte Popovics Ilust, de erre alapos oka volt. Még pedig az, hogy nevezett játékosnő ugy a mérkőzés előtt, mint annak folyamán játékostár- saival szemben sportszerütlenül vi- selkedett. Ha Kozovits ur, akit mindig nagyrabecsültünk, csak emi- ott mondott le. ugv nagyon sajnál- juk, de viszont nem engedhetjük eg, hogy, ha már a TAC-ban ne- 

vel primadonnákat, a válogatottban uvanezt csinálja. A mult váloga- tás alkalmával is beavatott és be 
nem avatott egyének nróbálták a 
szakosztályt, illetve annak megbi- 
zottját kapacitálni, hogy egy másik 
primadonnát állitson be, azzal a 
naiv kijelentéssel érvelve hogy a 
gvőzelem érdekében a szakosztály- 
nak, illetve annak megbizottjának 
nevezett játékos fegyelmezetlensége felett szemet kell hunyni. De ez 
nem történt és mint látjuk a válo- 
gatott igy is megállta helyét. A 
cikkiró csodálkozik, hogy a szak- 
osztály most, ilyen fontos mérkőzés 
előtt indokolatlanul uj erőkkel ki- 
sérletezik. Nem! Biztosithatjuk a 
cikkirót, hogy nem uj erőkkel kisér- 
letezünk, hanem régi, jó, kipróbált 
erőkkel, akikkel époly esélvekkel 
indulunk, mint Popovics Ilussal. 
Egyebekben azonban a szakosztály is viseli annyira szivén a temesvári hazenasport érdekeit, mint cikkiró. 
Fogadija igen t. Szerkesztő Ur leg- hálásabb köszönetünket és nagyra- becsülésünket és maradunk kitünő tisztelettel Subcomisia de sport fe- 
menin C. R. Timisoara. A temes- 
vári női sportok szakosztálya. 

Szerkesztői üzenetek 
B. János, Temesrékás. Kérdéseire 

az augusztus tizediki lapszámban vá- 
laszoltunk a Szerkesztől üzenetek ro. 
vatában. Miután mostani levele tize 
dikéről van keltezve, azóta valószinü- 

Temesvá- 
leg megkapta az üzenetet. 
rott nincs magyar kereskedelmi is- 
kola. A brassói cim: Brasov, Kut-u. 11 

Ma sportünnepet akartak 



6. oldal 

Vasárnapi csevegés 
a csókról és Pósa hordójáról 

Nos, igen. A derék németek ismét 

kissé elhajitották a sulykot. Az alapos- 

ságukról igen ismert német tudósok 

ugyanis ujabban az egyik tudomá- 

nyos német folyóirat hasábjain rájöt- 

tek arra, hogy a csókolózás alkalmá- 

val, „az egyik esokólozó fél 40.000 
bak- 

tériumot ad át a másik csókolózó
 fél- 

nek" Szegény emberek! Már tudni- 

illik azok, akiknek nincs jobb 
dolguk. 

mint hogy ilyen humoros 
és badar 

dolgokat állapitsanak meg. 
Még csak 

az van hátra, hogy törvénybe 
iktassák, 

hogy csókolózni hatóságilag, 
orvosilag 

és tudományos alapon tilos. Mert 

kérem: negyvenezer baktérium! 
Ennek 

fele sem tréfa. Erős a gyanunk, 
hogy 

bizonyos német tudós urak csak 
azért 

ültetik föl ilyen lehetetlen kacsákkal 

a tudományos világot és a nagyk
özön- 

séget, mivel a konkurrencia nag
y s a 

zseniális Einstein hazájában ma
 csak 

ilyen agyafurt különcséggel próbá
lkoz- 

neak egy csapásra kiemelkedni 
a tüs 

lekedő közepesek, a béketüréssel dol- 

gozó komoly értékek kaotikusan 

kavargó tömegéből. Sebaj! A csóko
ló- 

zástól azért mégse hagyjuk magun
ka) 

eltiltani, különösen ha mindenki 
szive 

szerint választja meg élete párját. A
 

csók ellen igazán semmi szükség s
in- 

csen patikaszerre. Elhez a német tu
dós 

urak még vagy nem elég tudomá- 

nyosak, vagy nincs elég tapasztala
tuk 

a csókolózásban. 
. 

Az egyik budapesti kávéházban, ahol 

valamikor a képzőmüvészek hires asz: 

tala volt, leleplezik Szinyei-Merse Pál 

és Lechner Ödön dombormüvét, 

amelyet a kávés állittatott fel egykori 

mindennapos vendégei emlékére. Ezek 

a hires kávéházi asztalok ma már ki- 

fogytak, s mind keveseben emlékeznek 

a törzsasztalok legnevezetesebbikére, 

amely mellett egykor Pósa Lajos és 

Rákosi Viktor ült irói táborkarával. 

Legutóljára az Orient szálloda kávé 

házi helyiségében ütötte fel tanyáját 

a hires Pósa asztal, amelynek emlékét 

nagyon sokáig. ameddig csak ez a ma 

már megszünt kávéház fennállott, egy 

szines tábla őrizte. Pósa bácsi már 

régen meghalt, Sipulusz akkor még 

élt, de éveken át ágyban fekvő betegi 

volt, az asztaltársaság szerteoszlott, de
 

a tábla még mindig ott lógott a mind 

néptelenebbé lett vedlett, öreg kávé- 

házban. amig csak be nem csukták. 

Most 30 éve annak, hogy Pósa Lajos- 

nak egy hatalmas, a régi kutyabőrös 

diplomákra emlékeztető irást hozott 

a posta. Aradról, az aradi hegyaljáról 

küldték neki ezt az irást, amelyen a 

müvészies gonddal kiraijzolt betük 

tudatták vele, hogy az aradi hegyalja 

szőlőbirtokosai minden Lajos napjára 

e Megnyitt 
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4 * 
ötszáz személyig 
rtendezünk! - K Banketteke 

szép akar leni, 
használjon KULKA-féle 

Hiom-tejkrémet, liliom- V
 

tejszappant, liliomPu: e 

dert, 3 szinben. Kapható 

kizárólag KULKA Emil városi 

gyógyszertárában, a „Fekete Sas- 

hoz", I, Szentgyörgy-tér. 

egy hordó bort küldenek neki. Köte- 

lező okirat formájában volt az irás 

megfogalmazva s azt az aradi hegy- 

alja valamennyi szőlőbirtokosa alá- 

irta. Az okirat négy sarában eg
y-egy 

szines kép ékeskedett, amelyek mind- 

egyike az aradi hegyaja egy kol- 

náját ábrázolta. Kolnának nevezik 

azon a vidéken a szőlőkben épült 

villákat, amelyek egyuttal a présház 

szerepét is betöltik. Gyorok, Ménes. 

Magyarád, Világos négy legszebb 

villáját, festette oda Vass Emil az 

egyik szőlőbirtokos fia, aki azóta 

gépészmérnök lett Kolozsvárott. 

Nagy örömet keltett ez a szines ok- 

irat a Pósa asztal tagjai körében, s 

nem kisebb örömet hozott az a nap. 

amikor megérkezett Lajos napjára az 

első beigért hordó bor. Nikolits 

Döme aradi bohém-ügyvéd szervezte 

ezt a kedves akciót, amelynek emléke 

ma az akkori idők meleg szeretettei 

teljes hangulatáról beszél. 

Mihály bá gépmadárral találkozik 
a kukoricásban, amely a 

Tisztelt Szerkesztő Ur! Azt tartja a 

régi magyar közmondás, hogy ki 

korán kel, aranyat lel. Igaz is, mert 

lám a minap hogy korán felkeltem, 

hát nyertem is aranyat, még pedig 

ugyancsak szépet. Ugy történt a 

dolog, hogy jókor reggel, amikor a 

nap csak vérvörös sugarával szere- 

pelt a kukoricás mögött és a naprat 

forgók tisztelettel hajtották meg lusta 

fejüket csodás fénykorongja előtt. be- 

fogatok a szekérbe, hogy mondok ki- 

hajtsak a kukoricaföldre egy pár zsák 

csövet törni, mikor is ahogy éppeg a 

falu határába érek, hát csak berregni 

kezd valami ördög motola a fejem 

felett. Nézek fel a levegő égbe, oszt 

majd hegy le nem huppantam a kocsi- 

rul ijedtemben. De igy is akkorát ka- 

játottam, hogy a lovaim majd nem 

levittek az árokba, pedig kár lett 

volna értem. Azonban hogy a szóban- 

forgó dologra térjek, hát ijedtségem- 

nek közvetlen okozója egy nagy gép 

madár volt, hogy suvadna meg. Ép 

peg olyan volt, amilyet annak idején 

pár évvel ezelőtt láttam egy képes 

ujságba. Volt két nagy akkurátus 

szárnya, hogy alig tudta emelni, a
ztán 

volt egy hosszu farka, meg a hasa 

alatt lábak helyett két kereke. No 

mondok ez sem hasonlit az igazi 
ma- 

dárhoz, jönnének csak az urak ki a
 mi 

falunkba, látnának itt olyan szép ma- 

darakat, amilyet még sohasem láttak. 

oszt arrul lemintázhatják a gép- 

madárjukat. Ha még legalább be- 

csületes képe lenne, de az se volt. 
Oszt 

folyton ott keringett a fejem fölött, 

mind azt hittem hogy rám zuh
an. El 

is igyekeztem onnan jó messzire, be 

a kukoricásba. De mi haszna, 
ha oda 

is utánam jött a gaz szörnyeteg. 

Végre is hogy a kocsi alá bujtam, hát
 

leszállott a réten oszt kihámozódott 

belőle egy olyan ember for
máju alak 

meg aztán mégegy. de az 
asszonynak 

nézett ki. 

Most már én is közelebb merészked- 

tem hozzá, oszt nagyobb bátorságra 

kapva megkérdem, hogy mi járatban 

vannak erre mifelénk. Azt mondja a 

fránya repülője, hogy most gyütt átal 

az óceánon, oszt nem tudta hol száll - is kalauzna 

jon le, hát csak elrepült errefelé gon 

dolván, hogy itt szives fogadtatásra 

talál. No mondom, jól gondolta kied, 

mert errefelé mindenütt gavallér nép 

lakik. aki szeretettel szolgálja az ide- 

gen vendéget. Oszt mindjárt meg is 

invitáltan magunkhoz ebédre,. az 

asszonyával együtt. Im hogy a gépei 

hármasban bevontattuk a kukoricás- 

ba. nekiindultunk a falunak csak ugy 

gyalogszerrel. had lássák, 

milyen előkelő vendégei vannak Csö- 

bör Mihályéknak. Ki is gyült az egés
z 

falu népe az utcára az idegeneket cs
o- 

dálni. oszt csak ugy feszült rajtam a 

lájbi, olyan nagy volt a becsületem. 

hogy 

felhők közé viszi sétálni 
No gondolom ezek biztos megválasz- 

tanak a legközelebbi biróválasztáson. 

Ahogy megyünk, beszédbe elegyedek 

a garabonciás urral, mert hogy min- 

denki annak tartotta. hát én is csak 

annak hittam. Azt mondja, hogy na- 

gyon örül, hogy éppen erre hozta a jó 

szerencse, mert ilyen becsületes népet 

seholsem talált volna. Mondtam is 

neki, hogy a paraszti embert csak a 

városiak tartják butának, pedig 

okosabb az, mint akárhány városi 

nagy ur. Azt mondja az már igaz, 

mert hogy az mindenütt ugy van. 

Almerikában is okosabbak a Zindi 

Jánosok mint a nagyvárosi tiz emele- 

tes nagy urak. 

Az asszony is beleszolván, kérdi 

hogy mennyire állunk az idei aratás-
 

sal. Mondom elég gyöngén. Éppeg 

hogy elélünk belőle egy évig, mert 

nagy szárazságok voltak mindenfelé. 

A disznókat azonban ugy látszik el 

kell majd adnunk, mert nem lesz
 elég 

a kukorica. A beszédet abba hagyván
, 

haza értünk. Kinyitottam al kaput, 

oszt bekéjátottam az anyukomnak, 

hogy vendéget hozok. Mire is kijöt a 

szerelmetes párom fehér kötőbe,
 meg 

fakanállal a kezében. Olyan vo
lt, mint 

egy földre szállott főző angyal,
 mond- 

tam is nagy büszkeséggel, hogy 
ez az 

én drága feleségem, akinél 
jobb teper- 

tős turos' csuszát senki sem
 tud főzni. 

Még a püspök is megnyalta utána 

mind a tiz ujját, mikor kint volt bér-
 

málni a multkoriban. Azt mondja 
az 

idegen ur, hogy már szeretné látni. 

Én gyöngéd figyelmeztetésnek 
vevém a 

dolgot, oszt megsürgettem az ebédet 

az anyuknál. Bent a szobában aztán 

megkináltam egy pohár tava
lyi boro- 

vicskával a vendégeimet, oszt oly jól 

izlett nekik, hogy kettővel is ittak. 

Még az asszony is. 

Hogy leültünk egy kicsiké
t pihenni, 

hát azt mondják szeretnék megszem- 

lélni a falut. No mondom 
majd ebédig 

elvezetem őket körül a faluba, oszt 

megmutatom a sok nevezetességet. El 

is indulánk rögvest. Először is Están 

komához mentünk oszt felhivtam őt 

k. Aztán megtekintettük 
a 

bikaistállot, ahun a községi bikákat 

tartják, aztán az iskolát. 
majd a temp- 

lomot, ahun különösen tetszett az uj 

Mária szobor, akit tavaly vettem, 

mikor megszabadultam a tüztől. In
nen 

tovább mentünk a községházára, ahol 

a jegyző ur nagyon szivesen fogadta 

őket, oszt kérdezgetett egyet-mást 

tőlük az idegen országokról. Amint a 

pap kertje mellett haladtunk hát 

látom, hogy az Están koma leszak
aszt 

egy szép szál rózsát oszt megkinálja 

vele az idegen asszonyt. No gondolom 

megálli koma, majd kiütöm a fejed- 

ből a nőket ugy sem tudsz meglenni 

nélkülük. Majd szólok a feleségedne
k, 
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bajodat. 

oszt 

ellátja az a Evvel osztán 

haza értünk nekiültünk a kész 

ebédnek. De jó is volt máma az anyu- 

kom főztje, bezzeg ha ilyen nagy 

uraknak főz. mindig meg tudja eresz- 

teni a zsirt. 

Hogy jól belaktunk, megkinálom 
őket abból a jó tavalyi borból. Nagyon 
izlett nekik. Mondtam is, hogy ezt én 

magam sajátlábulag tapostam. Hogy 

fölkeltünk az asztaltól, váltig nogat- 

tak, hogy menjek el egy kis séta- 

repülésre a pilota urral. Mondom nem 

merek felszállni a lebegőbe, meg aztán 

nagyon nehéz vagyok én annak a gép- 

madárnak. Azt mondja, de csak pro- 

báljam meg. No végre is engedtem a 

nagy hivásnak, oszt beleegyeztem az 

utba. Kimentünk a kukoricásba oszt 

kivontáttuk a gépet. Az idegen ur fel- 

vette az okuláréját, oszt el kezdte 

berregtetni a gépet, majd aztán bele- 

ült. Én a háta mögé ültem. oszt jól 
odaszijjaztam magam az üléshöz. Mi- 

kor ez is megvolt, elkezdtünk szaladni 

a földön, oszt egyszerre érzem, hogy 

emelkedünk. Mindig magasabbra re- 

pültünk, oszt mikor már vagy száz 

méterre lehettünk, lenézek a földre, 

hát beláttam az egész falut oszt, olyan 

kicsi volt minden ház mint egy kuko- 

ricaszem az emberek meg összezalad- 

tak oszt olyanok voltak, mint a gom: 

bostü feje. 
Mikor már körülbelül a felhők kö- 

zött voltunk, el kezdtem éktelenül 

fázni, oszt egyszeribe az orrom is 

vérezni kezdett. Mondom az urnak, 

hogy szálljunk le, azt mondja ez sem- 

mi, mindenkivel igy szokott lenni. 

Végre is hogy meguntuk a repülést, 

hát csak leereszkedtünk vissza a föld- 

re. Lent már óriási embertömeg várt, 

oszt hogy leszálltam a madárról, egy- 

szeribe a vállukra emeltek oszt el- 

kezdtek éljenezni, hogy ilyen vitéz em 

ber még sohasem volt a faluba, meg 

miegymást. Én szerényen tiltakoztam 

az ünnepeltetés ellen, oszt hogy le- 

tettek ismét a földre, hát a nyakamba 

borul az anyukom oszt igen örül, hogy 

láthat, mert mondja azt hitte, nem 

jövök többet vissza a faluba. Mondom 

az egybegyült embereknek, hogy soha- 

sem tudnám itthagyni ezt az áldott jó 

falut, már csak azért is, mert hogy 

mint Petőfi mondta: Itt születtem én 

ezen a tájon az alföldi szép nagy 

rónaságon! Miután egészségbe elen- 

gedtük a vendégeket, mi is haza tér- 

tünk, oszt innen irtam a levelemet 

Szerkesztő urnak, hogy kiszerkessze, 

miszerint nagy dicsőségére szülő- 

falumnak én is át fogom repülni azt 

a fránya nagy óceánt. 

Szerkesztő urnak jó egészséget ki- 

vánva maradok mindvégig tisztelője:
 

Mihály bá. 
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Képviselet: 

Temes-Torontál-, Krassó-Szö
- 

rény- és Aradmegyék területér
e 

Eduard 

Tichy 

autólerakat 

Timisoara Belváros, Str. 

lsotta-Frasohimi Motor e vápolyaa)
 e Ii R E IT ER SI M 0N 

automobilok. kerék- TELEFON: 11-26 és 11-27. TIMISOARA, KÜTIL-TER 

pPneu-Stock Pirelli. párok 
Telefon 238 

gervieee! Megváltás' 
a legbiztosabban ható 

poloskairtószer 
Kérje mindenütt! 

Főraktár: Weisz butorüzlet, Timisoa
ra 

IL, Str. Negruzzi (Mérleg-u..) 6 

Bulanderia Bánáfáni 
Bulevardul Carol No. 62 

legjobban és olcsón fest, tisztit 

vegyileg. Munkák leadhatók Fratfii 

Schön, Józsefváros, Bonnáz- és 

Kossuth Lajos-utca sarkán, Reisz- 

mosóda, Józsefváros, Török-utca 

és özv. Pollák Martinné, Gyár- 

város. Duschnitz mellett. 227 
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A frapézen 
Irta: Lajos Károly. 

Az exotikus táncotjáró zsiráfokat 

végre megszünt tapsolni a zsufolt or- 

feum közönsége és a következő szám 

megkezdhette esti robotját. A plakáto- 

kon „Miss Lee and Fred trapéz-mate- 

matikusok"-nak nevezték az acélizmu, 

teltidomu Miss Leet és a hervadhatat- 

lan mosolyu FEredet. S habár a közön- 

ség müvészeknek nézte és csodálta 

őket, ők mégis szintelen és szegény 

napszámosoknak érezték magukat. A 

számok, a másodpercek, a pillanatok 

szürke munkásai voltak, akik amellett. 

hogy olyan emberfölöttit vittek vég- 

hez esténként, állandóan az életük 

hajszálát feszitették szakadásig. 
A fölhuzó kötél megállt, a trapéz 

selyem zsinorja megfeszült. 

Feri, szólt át a lány Fredhez 

az első lengés után, - unom már és 

nem is birom... 

- Mit? kérdezte Fred, kezét erő- 

sen gyantázva. Mit unsz? 

- Ezt... Ha volna valami értelme! 

De igy... Ez nem müvészet, nem 

élet!... Hopp!... 

Bátran! 

Suhant a testük a fényszóró szines 

áradatában. Karjuk, gerincük nyult, 

csavarodott, ropogásig szoritott foguk 

E közül nehezen szakadtak ki a szavak. 

- EFöl!.... Ne szoritsd ugy a karom! 

Aztán egy félperc szünet követ- 

u. kezett. 
- Tudod Feri, a feleségedre gondo- 

lok, meg az én birkaszemü vőlegé- 

nyemre. Az asszonyod ahelyett, hogy 

tekintetbe venné, mint küzdesz, vért- 

izzadsz az ő uj kalapjaiért, inkább 

meghuzódik a pálmák mellett.. 

- Iyhet? 
Raijta! 

A rózsaszinü trikós test kigyózodt és 

hullámzott és repült. Matematikai pon- 

tossággal dolgoztak. 

és iszik... és hallgatja az un: 

dok társaságának buta viceceit. 

- Hagyd abba Anna! - lihegett 

Fred, - ez már igy van, hiába. 

Most igy van, de nem igy lesz 

ezután. Miért ne lehetnél te is 

olyan, mint az a birkaszemü?... 

Okosabb. ügyesebb és szebb is vagy. 

És hogy szeretnélek!... Még jobban, 

ezerszer jobban, mint most. Fogij 

valakit. hisz annyian járnak ide vidé- 

kiek. Megismerheted őket a szinük- 

ről. Talán tudnak valamit... 

- Gyerünk tovább, - sürgette Fred 

a lányt, - neked is ilyenkor jut eszed- 

be az ilyesmi. 

A szám fele lement. Napjuk az égen 

s megint jókora utat futott. A második 

ilya rész sokkal nehezebb volt. Zeneütemre 

kellett kapcsolódni a fogásoknak s a 

kisdob pergésére kinosan haijladozott 

testük karikába. A fejük összeért, a 

n haló lányt tótágast állt Fred verejtékes 

0s10! haján. 
; - Tudod, - hallatszott felülről, - 

milyen szép az? 

- Anna!... nmnedvesség szaladt 

Fred hangszálaira. - Most!.. 

Z Mintha dobták volna a két testet, 

lódultak egyik fokról a másikra. 

: Csontjuk megroppant s az asztaloknál 

féluton megállt a kezében a pohár. A 

közönség felszisszent. 

61 - Ropog... Jaj, leszakadnak! 

i - Láttál már napfelkeltét? - kér- 

dezte a lány. 

- Igen... a szobámban van egy kép. 

Hólyag! Igazit, hüvőset, olyan 

aranyosan szépet. 

Tudja Isten... valaha... nagyon 

régen. 

Az elkapás nem sikerült. Csak az 

egyik kezét kulcsolhatta át a lánynak. 

De azért nem volt baj. Jöhetett az - Törödik is az veled! 

utolsó szám. Még egy hajmeresztő szaltót vágtak 

- Honap este már nem leszünk itt. ki, aztán fáradtan karoltak egymásba 

- Hát hol? - dobta át a szót Fred. a szinen. 

- Vonaton... megyünk le délfelé. Szolid taps hálálta meg a mutat- 

- Kedves vagy. ványt, mire a szüntelenül vibráló ide- 

Élénk szinek váltakoztak átizzadt gek megnyugodtak. Köszönet és szo- 

trikójukon, a mozdulatok villámgyor- moruság ragyogott ványadt moso- 
san peregtek. A kintól meggyötört Ilyukban. 

Miss Lee arca fájdalmasan rándult, Az öltözőben a képet nézték. 

de Fred apatikus nyugalommal dol- - Merre van az a táj? - ingadozott 

gozott. utoljára Fred. 7 
Négy méter van alattunk... Ritkán Mis Lee ráhajtotta fejét Fred vál- 

tévedek. ismersz... Nyakcsigolya lára. 
törés... - Amerre együtt leszünk.. 

- És az asszony?... (K. E. K.) 

u sammamaemm m 

yerekujsa 
Szerkeszti: Kóró Dál bácsi 

. vananaononenaomon . 

Morgó Mackó esetei 
unaananonanomnn 1 ö... u. 

Negyvenegyedik fejezet 

amelyben Morgó nemzetes ur szerfelett busél azon, hogy a vacsora olyan csufosan 

végződött és melyben megtudjuk azt is, hogy esett meg Muncurkó születésnapi uzso 
nája, amelyett a meghivott pajtások helyett egyedül kebelezett be. 

A csufosan végződött vacsora után Az otthonülésnek aztán Muncurkó 
Morgó Mackó nemzetes ur egy hétig adta megi az árát. 

mogorván ült odahaza erdei palotájá- A dolog ugyanis ugy áll, hogy a 

ban és nem mert kimozdulni. Nem nemzetes ur odahaza unatkozott és 

akarta, hogy az erdei lakosok feje- unalmában előszedte Muncurkót, akit 

bőre nélkül lássák. Igaz ugyan. hogy a leckéből alaposan kikérdezett és ha 

a vacsora után nem volt többé titok, nem tudott megfelelni, akkor bizony 

hogy a nemzetes urnak nincsen feje- volt dolga a pipaszárnak és a hatal- 
bőre, mert hiszen a vacsora vendégei mas atyai tenyérnek is. Bizony rá is 

mindenkinek elmondták a dolgot. Sőt fért a Muncurkóra a kikérdezés, mert 

még az ujságba is belekerült a nem- a lurkó nem szeretett tanulni, inkább 

zetes ur, mert az erdő mélyén meg- szivesebben csavarog az erdőn a paj- 

jelenő Rengetegi Hirtrombita cimü tásokkal. 

lap is megirta. Ennek dacára sem A multkor például a nemzetes ur 

akart a nemzetes ur kimenni. a mig épen a számtanból ekzaminálta a drá- 

az uj paróka meg nem érkezik és galátost. Azt kérdezte tőle: 

amig az erdő lakosai egy kicsit el - Figyelj ide, Muncurkó, ha neked 

nem felejtik a dolgot. tiz diód van és én azt mondom, hogy 

Azonban nagyon vágyódott az erdő adj belőle négyet a Cammogó Zaki 

után és mert nappal nem lehetett ki- unokatestvérednek, akkor hány diód 
mennie, hát éjszakánként tett egy-egy marad? 

hosszabb körutat. Hanem ettől is ha- - Tiz. - válaszolta Muncurkó, 
marosan elment ám a kedve. Egy éj- - Hogy-hogy, hiszen én azt mond. 
szaka ugyanis, a mikor a fák alatt tam, hogy adj négyet a Zakinak, - 
sétifikált, hallja csak hogy valami csudálkozott a nemzetes ur. 
1ang elülrő ráj: imigyen: . hang felülről lehuhog rája imigyen Mucurkó vigyorgott. 

Mackó bácsi. hu, hu. hu, - Mondani mondta a tata, de én 

ne légy olyan szomoru, nem adok a Cammogó Zakinak egyet 
ő se. 

ha kopasz vagy, az nem baj, 
És tényeg ez jellemzi a Muncurkót. 

Inunkább maga eszik meg mindent, de 

másnak nem ad semmit. Hanem a 

majd csak kinő még a haj, 

ne légy tehát szomoru 

Mackó bácsi, hu, hu, hu. multkor ezzel a falánkságával alapo- 
A csufolódó egy éjjeli bagoly volt, san megjárta ám. 

amely odafent ült a fa egyik ágán és Ugy volt a dolog, hogy Muncurkó- 

amely éjszaka is kitünően lát. nak közeledett a születésnapja és a 

- Mordizomadta, - kiálltott vissza nemzetes ur azt mondta neki, hogy 

a nemzetes ur, - csak találkozzam erre az ünnepre meghivatja a pajfa. 

veled egyszer nappal. amikor nem sait uzsonnára. Muncurkó kapva 

látsz, majd ellátom a bajodat! kapott ezen és mindjárt kijelentette, 

Ettől fogva aztán az éjszakai séták hogy az uzsonnán hét bocs lesz hiva- 

is elmaradtak. talos. 

heti 2-300 lei 
épitőanyaggal zsamazmmi 

mmm zana ardos-telepen
 Í észletrel! 

3 Mintaraktáromat a Józsefvárosban, 
Mintaraktár Pucher cserépkályhagyáros házában Uri-utca 6. szám alatt 

megnyitottam. Oriási választék a legolcsóbbtól a legfinomabb butorig 

megüy itás! Megtekinthető vételkényszer nélkül. Pénzszüke és hely- 
szüke miatt butoraimat feltünő olcsó áron adom el. 
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SCHUSTER A ege vilátós egevátan) det 91 

órai tea 
tánccal 

a Luna-parkban vasárnap 

a TAC nyár 

mulatságán. 

Telefon 20-81 

„Eclair" tusum Mesznli 
Csillárok, 

Rádiók, 
Dinamók 

lési : ok I z zó k sasalk anyago 

Villamos ) ek 
A CC uMUu ATOR OK 

Csillár galvanizálás accumulator i avitás és töltés 

A nemzetes ur erre behivta Hüm- 
möge Zsuzsánna szakácsnőt és meg- 
parancsolta neki, hogy nyolc bocsra 
készitsen fényes uzsonnát, mert hét 
vendég lesz és a nyolcadik a bocs 
Mucurkó. 

Hümmöge Zsuzsánna néne ismét 
előszedte szakácstudományát és olyan 
uzsonnát csinált, hogy a grófok se 
esznek különbet. Volt ott totta vagy 
háromféle, lépesméz. különféle cse- 
mege és még sok minden. 

Elkövetkezett aztán az uzsonna 
napja. Hümmöge Zsuzsánna szépen 
megteritette az asztalt és a sokféle 
inyencséget is föltalálta. Az óra 
négyet ütött, amikor a meghivott bo- 
csoknak már együtt kellett volna len- 
niök, azonban egyik se mutatkozott, 
Lett félöt is és hirét-szinét se látták 
a kis vendégeknek. A nemzetes ur 
türelmetlenül kérdezte Muncurkótól: 

- Mordizomadta, tulajdonképen mi- 
kor is jönnek a te vendégeid? 

- Egyáltalán nem fognak eljönni. 
- vigyorgott Muncurkó. 

- Miért? 

- Hát azért, mert a Cammogó Zaki 
és a Talpas Tódor betegek. 

- Ezt értem, de miért nem jönnek 
a többiek? 

- Dömörgő Matyikának azt mond- 
tam, hogy az uzsonna nem lesz meg- 
tartva, mert meghalt a nagybácsim 
nagynénje és mi a temetésre megyünk. 

- Hát a többiekkel mi van? 
- Haragos Jónással ma délelőtt ki- 

egyeztem. Adtam neki egy fényes 

üveggolyót, hogy ne jöjjön el. Méz- 

vári Gedeonnak odaadtam a sárká- 
nyomat. Fölengedte a levegőbe és a 

sárkányom spárgája fennakadt egy 

fán. Holnapig se tudja onnan lehozni, 
Barnási Jeromoskának azt füllentet- 

tem, hogy a nagyapja, aki a szomszé- 

dos völgyben lakik, hivatja, mert 

mézet akar neki adni. Ezt tehát el- 

ment és hamarosan nem is jön vissza. 

A hetedik Diótörő Zebulon volt, akitől 

ugy szabadultam meg, hogy összevesz- 

tem vele, ezért megharagudott és azt 

mondta, hogy fütyül az uzsonnára. Én 

is csak azt akartam. 

- Mordizomadta, - szólt a nem- 
zetes ur, - miért tetted mindezt, te 

csirkefogó? 

- Azért, hogy egy se jőjjön el és 

hogy az uzsonna egészen nekem 

maradjon. 

- No, ha igy van, - mondta a nem- 

zetes ur, - akkor azt se hiszem el, 

hogy Cammogó Zaki és Talpas Tódor 

természetes uton betegedtek meg. 

- Nem is, mert mindegyiknek 

adtam egy darab krétát, melyet elő- 

ször bekentem mézzel. Bekapták és 
megbetegedtek tőle. 

És tényleg az egész uzsonnát Mun- 

curkó kebelezte be egyedül. No, de 

meg is járta vele. Mire lefeküdt, ugy 

orditott akár a sakál. A sok édesség 
ugyanis megfeküdte a gyomrát és 

még éjszaka kellett hozzá orvost hi- 

vatni. 

Büntetésből aztán ricinusolajat kel- 

lett innia. 

Ugy kell neki! Miért volt irigy? 

.. Remélem, gyerekek, hogy köz- 

tetek nincsen egy se, aki irigy és aki 
sajnálna egy jó falatot a pajtásaitól? 

iáe 



8. oldal 

Nyilttér. 
(Eren rovatban közlöttekéri a szerkesztőség sem válla 

felelősséget.) 

A 

Minerva Biztositó R.-T. 
tekintetes Vezérügynökségének 

Timisoara. 

Ollósági tanyánkon előfordult na- 
gyobb tüzkárunk felbecsülését és ki- 
fizetését a legrövidebb idő alatt esz- 
közölték, miert is ezuton mondunk 
kuláns eljárásukért köszönetet. 

Timisoara, 1927. jul. 13. 

Teljes tisztelettel 

Brummer Antal és 
Dr. Schimmerling Armin 

Egy szó ára 3 lei. Vastag betüvel 
5 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lel. 

Álláskeresőknek 25 százalék enged 
mény. Dii előre fizetendő. 

Levelezés 
x 

A nyári hónapok unalmát levelezéssel aka- 
rom szórakoztatóbbá tenni. Ha akad, ki 
erre vállalkozik, küldje levelét a kiadóba 
Fiatal lány" jeligére (2030) 

Hazassag 
a 

Nösültnek oly 18-25 éves intelligensebb nő- 
vel, kinek némi hozománya is van. Meg- 
untam a magányt' jeligére a kiadóba. 

Alhalmazás 
ersmmnzan ma az 

Nagyobb videki városba előkelő háztar- 
tashoz keresnek egy jol főző szakácsnöt 
szobalánnyal együtt. Cim a kiadóban. 

Kisebb háztartás vezetésere keresek egy 
jóravaló tiszta leányt, ki a főzéshez is ért. 
Cim a kiadóban. (2039) 

Allást keres 
: öööözm 

Perfekt gép- és gyorsirónó, ki a német, ro- 
mán nyelvet is tökéletesen beszeli, allast 
keres. Cimeket a kiadóba „Gépiró" jeligére 
kérek. (2032) 

Tisztviselő özvegye állást keres. Vidékre 
házvezetőnönek is elmegy. Cimeket a ki- 
adóba kérek. (2038) 

Lakos 

feljesen különbejaratu tiszta, butorozott 
szoba azonnalra kiadó. Holló-utca 34/b. 

Családi ház villamos megálló közelében, 
kerttel, kedvező teltételekkel bérbe keres- 
tetik. Cimeket a kiadóba kérek. (20 5) 

Bérbe keresek 6-7 szobas lakast lehetőleg 
a centrumban. Cimeket Kenyelmes' jelgere 
a kiadóba kérek. (2037) 

Adás-vétel 

Benz-autó 1845 HP. 6 üléssel kitünő kar- 
ban előnyösen eladó. Friedrich Testvérek 
gépgyarában Timisoara. (1067) 

Egy komplett hálószoba butor és egy kis 
Singer varrógép elado. Haromrózsa kavé- 
házban. (1112) 

Különféle 

Elektromosan hegesztünk motorfejeket, 
tengelyeket és géprészeket teljes garanciá- 
val FEriedrich Testvérek hegesztő-telepe, 
Timisoara. (908) 

Örökbe adnam 3 éves árva öcsémet. Csakis 
komoly jelentkezőök adják be cimeiket a 
kiadóba „Kis árva" jeligére. (2040) 

elnészek és szijguártuk figuelmébe 
Állandóan nagy raktár az összes kül- 
és belföldi bőráruban és divatbőrárukban 

Mélyen leszállitott árak. 

Gerson Klein utóda EibenschützHermann 

bőrkereskedő, Temesvár-Belváros. 

Poloskairtást 
biztos eredménnyel és feltünő olcsó 
áron végzek. Ágyakat és egyéb butor- 
darabokat tisztitásra garancia mellett 
elvállalok. Levelezőlap hivásra házhoz 
megyek. Butorjavitást is elfogadok. 

Cotarla Janos 
butorasztalos 

Timisoara-Gyárv. Körte-u. 5. 
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Belvárosi Mozi: 
Hétfő és kedd (Augusztus 15. 

Gyárvárosi Mozi: 
Szerda és csütörtök (Aug. 17. 

Mehalai Mozi: 
Szombat és vasárnap (Aug. 20 

. 

BEL-Hfir 
Nagy attrakciós film, 

GUY DE MAUPASSANT 
világhires regénye után. 

Egy amerikai alkotás a neves német, 
Lubits Ernő rendezésében. E 

Egy modern Don-jJuan visszaélései egy 
gazdag 40 éves asszony (az anya) : 
gyengéivel és ugyanakkor a 
18 éves ártatlan leánynak 
legszebb érzelmeit guny 

tárgyává teszi. 

Főszerepben: 

MARIA PRÉVOST. 

Monopol Filmcentrala Timisoara. 

Csak felnőttek részére! 
Il6éven aluliaknak tilos a bemenet. 

... ai 

A Potyka vendéglőben 
(Gyárváros, Potyka és mérleg-utca sarok). 

Naponta friss csapolás. 

Egy zóna, egy kenyér és egy pohár sör 16 Lei 
Egy háromfogásos menü házban és házon 

kivül 30-40 lei. 

GALGON GYULA 
festékosztálya 

Mussini tubusfestékek, festövásznak, 
nürnbergi mázoló és müvészecsetek, 
keteöáruk, parkett-takaritoszerek, 
ugyszintén az összes tlestékszakmá- 
hoz tartozó kellékek nagyraktára. 

1nzmn 

Primária Municipiului Timisoara. 
Nr. I. 22567/1927. 

Felhivatnak az 1907 1908 és 1909. 
évben született összes állandóan itt 
tartózkodó ifjak, valamint azon 1905 
és 1906. évben született ifjak, akik az 
ez évi sorozáson alkalmatlanoknak 
(amánat) találtattak, hogy védkötele- 

feltétlenül jelentkezzenek. 
Ezen jelentkezés katonai kötelesség 

s az, aki ennek nem tesz eleget, a 
védtörvény értelmében sulyos bünte- 
téssel sujtatik s azonfelül elveszti 
minden jogát arra, hogy utlevelet vagy 

1927 augusztus 15 

Nyári vasuti 
menetrend. 
(Érvényes május 15-től). 

Indulás a józsefvárosi pályaudvarról 
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Bukarest felé személyv. éjjel 

Arad felé személyvonat reggel 
Radna felé vegyesvonat reggel 5.2. 
Báziás felé személyvonat reggel sé 
Buziás felé személyvonat (csak va- 

sár- és ünnepnapokon) reggel 6.0 

Zsombolya felé vegyesvonat reggel 6. 

Arad felé személyvonat reggel 6.2 
Resica felé személyvonat reggel 6.30 
Perjámos-Valkány vegyesvonat 

reggel 6.4 
Bukarest felé gyorsvonat reggel 7.50 

Arad-Nagyvárad felé sz. v. d. e. 8.05 

Gyér felé vegyesvonat délelőt; 8.20 

Nagyszentmiklós-Csanád sz. v. l 

délelőtt 8.35 

Buziás felé vegyesvonat reggel 7.47 
Bukarest felé személyvonat d. e. 9.40 ( 

Jugoszlávia-Keresztes délelőtt 9.50 

Zsombolya-Szeged felé sz. v. d. e. 11.10 

zettség szempontjából a lakhelyük 
szerint illetekes községi birói hivatal- 
ban (judecátoria Comunalá), a Bel- 
városban lakók pedig a városi ka- 
tonaügyi irodaban Városháza, I. em. 
48 ajtó alatt 1927 évi augusztus hó 
16. és 20. között okmanyaikkal: 
születési bizonyitvany, személyi piros 
igazolvány, katonai összeirás végett 

egyéb katonai kedvezményt elnyer- 
hessen. 

Jelentkezni személyesen kell, az, aki 
indokolva akadályozva van, szülei 
vagy rokonai utján jelentkezbetik. 

Timisoara, 1927 aug. 10. 

Polgármester. 

tegyen kisér- Minden gazda Azoftorm 
bakteriumtrágyával, meglepő többtermelést fog elérni. 

Egy doboz ára 13/4 holdra) Lei 350 - 
Képviselet: Ch. Saljó és Társa Temesvár IV, Pályaudvar-ut. 
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 LIPCSEI mintavásár ; 

avilág legnagyobb árumintavására 

* 10.000 kiállitó 21 országból, 155.000 vásárló 
* 44 orszagból 

1927 őszé őszén 
augusztus 28-tól szeptember 5-ig é 

Közelebbi felvilágositással az utazási ked- 
vezményekről, dijmentes német vizum meg- z 

szerzéséről, lakás szerzéséről, stb. nyujt z 

.
 Angerbauer lJenő 

a lipcsei árumintavásár tb. képviselője 

TIMISOARA, I., Strada General Praporgescu 3. I. emelet 

és a lipcsei mintavásár rendezősége, LEIPZIG. 

eeézezeeezezees zs s zzses zéze ezas az sk Zsombolya-Szeged sz. v. este 1L48 

Felelős szerkesztő: VUCHETICH ENDRE dr. HELICON nyomda, fimisoara Felelős kiadó: VARNAY ELEMER 4á- 

Zsombolya felé szimplon délután 12.15 ] 
Arad felé gyorsvonat délután 12.171 
Resica felé gyorsvonat délután 12.20 , 
Buziás felé személyvonat d. u. 1.311 
Arad felé személyvonat délután 1.55 , 
Zsombolya felé vegyesvonat d. u. 2- 
Radna felé vegyesvonat délután 2.15 " 

j Perjámos felé vegyesvonat d. u. 2.30 
Valkány felé vegyesvonat d. u. 2.30 
Karánsebes felé személyvonat d. u. 2.40 
Nagyszentmiklós felé személyvonat I 

délután 3.45 
Csanád felé személyvonat d. u. 3.45 
Resica felé személyvonat délután 3.50 

Báziás felé személyvonat d. u. 5.03 
Bukarest felé személyvonat d. u. 5.10 ! 
Keresztes-Jugoszlávia felé v. v. 

délután 5.20 

Gyér felé vegyesvonat délután 5.20 
Bukarest fele szimplon délután 6.4 
Buziás felé személyvonat d. u. 7.45 h 
Arad felé személyvonat délután 7.50 M 
Zsombolya felé vegyesvonat d. u. 7.55 
Zsombolya felé gyorsvonat éjjel 10.57 
Arad felé gyorsvonat éjjel 11.10 l ulh 

Érkezés a józsefvárosi pályaudvarra: 

Aradról személyvonat éjjel 2.39 
Bukarestből személyvonat reggel 5.40 
Zsombolyáról vegyesvonat reggel 6.15 
Gyérről vegyesvonat reggel 6.28 
Nagyszentmiklósról személyv. reg. 6.50 
Csanádról személyvonat reggel 6.50[ 
Resicáról személyvonat reggel 6.51 
Keresztes-Jugoszlávia vegyesv. Jak 

reggel 7.- rló 

Zsombolyáról gyorsvonat reggel 7.124 
Buziásról személyvonat reggel 7.13 h- 
Aradról gyorsvonat reggel 7.25 tii 
Báziásról személyvonat reggel 7.27 Mmin 
Radnáról vegyesvonat reggel 7.32 m 
Karánsebesről személyv. reggel 7.44 t 
Perjámos-Valkány vegyesv. reg. 7.48 My 
Aradról személyvonat reggel 9.05 sokka 
Zsombolyáról vegyesvonat reggel 9.16 Mig 
Bukarestből személyvonat reggel 10.41 
Bukarestből szimplon reggel 11.50 
Arad-Máriaradnáról sz. v.d.u. 1200 
Buziásról személyvonat délutáéon 1.30 

(Csak május 15-től szeptember 15-1g 
közlekedik.) t 

Gyérről vegyesvonat délután 1353 ho 
Keresztes-Jugoszlávia vegyesv. ful 

délután 4.15 
Aradról személyvonat délután 434 h 
Z ombolyáról vegyesvonat d. a. 445 Jén 
Báziásról személyvonat délnután 5.23 ilm 
Resicáról gyorsvonat délután 6.- i 
Radnáról vegyesvonat délután 6.05 tlh 
Aradról gyorsvonat délután 6.18 aki 

Zsombolyáról szimplon délután 6.22 
Nagyszentmiklósról sz. v. d. u. 6.20 ilh 
C anádról személyvonat délután 6.80 , 
Resicáról személyvonat délután 7.230 h 
Bukarestből személyvonat d. a. 7.s8s M, 
Buziásról vegyesvonat délután 748 igy 
Perjámos-Valkány vegyesv. d.u. 7A44 , 
Aradról személyvonat este 10- 1, 

Bukarestből gyorsvonat este 10.9? 
Buziásról személyvonat este (csak 

vasár- és ünnepnapokon) 104 A


